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staende ventilator, foldet ben
ventilador de pie, pierna plegable
alaline fann, kokkukaiv jalg

seisova tuuletin, taitettava jalka
ventilateur debout, jambe pliante
Stand fan, folding leg

stoji ventilator, preklopna noga

allé ventilator, dsszecsukhato lab
standandi addaandi, brjota fotinn
ventilatore, gamba pieghevole
nuolatinis ventiliatorius, sulankstoma kojelé
stav ventilators, locisanas kaju
bevindende ventilator, vouwende been
staende fan, folding bein

CTOA BEHTUNATOPA, CKNaAHAsA HOTa
CTOjU BeHTUNATOp, NPEKNONHa Hora
stojaci ventilator, skladacia noha
stojei ventilator, zlozljiva noga
staende fan, vikningsben

ayakta fan, katlanir ayak

BAHAG No.: 20571072, 20803517,
20571470, 20794408
Modell: RD-40B
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Wichtige Sicherheitshinweise

LESEN SIEVOR DEM GEBRAUCH DES PRODUKTS ALLE ANLEITUNGEN SORGFALTIG DURCH.

Beim Gebrauch dieses elektrischen Gerats sind die nachfolgenden grundlegenden
Sicherheitsvorkehrungen zu beachten.

WARNUNG — Zur Vermeidung von Brand-, Stromschlag- oder Verletzungsgefahren sowie Sachschaden:
« Verbinden Sie das Produkt nur mit einer Stromversorgung, deren Spannung, Frequenz und
Nennleistung mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerats tibereinstimmen.

« Verwenden Sie dieses Gerat nicht mit einem kontaktlosen Geschwindigkeitsregler, um die
Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden.

« Dieses Gerat ist nicht geeignet fiir den Gebrauch durch Personen (einschlieBlich Kinder)
mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten, oder ohne
Erfahrung und Wissen, es sei denn sie werden von einer fiir ihre Sicherheit zustandigen Person
beaufsichtigt oder tiber den Gebrauch des Gerats angeleitet.

« Kinder miissen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

« Lassen Sie das Gerat wahrend des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

« Verwenden Sie das Gerat nicht, falls es fallengelassen oder beschadigt wurde oder
Fehlfunktionen aufweist. Verwenden Sie das Gerat nicht mit beschadigtem Stecker oder Kabel.

+ Falls das Gerét nicht ordnungsgemaB funktioniert, wenden Sie sich zwecks Uberpriifung und
Reparatur an einen qualifizierten Elektriker oder einen Kundendienst. Nehmen Sie das Gerat
niemals eigenstandig auseinander.

« Das Gerat bzw. das flexible Kabel sind vor Regen und Feuchtigkeit zu schiitzen und diirfen nicht
in Fliissigkeiten eingetaucht werden.w

« Dieses Gerat darf nicht in der unmittelbaren Umgebung von Wasser wie z.B. Badewannen,
Waschbecken, Swimming Pools usw. verwendet werden, da an solchen Orten die Gefahr
besteht, dass das Gerat in Wasser eingetaucht oder bespritzt wird.

« Installieren Sie das Gerat nicht an Orten, an denen es nachfolgenden Bedingungen ausgesetzt ist:
- Warmequellen wie Heizkorper, Warmespelcher Ofen / andere warmeerzeugende Gerate
- Direkte Sonneneinstrahlung

Mechanische Vibrationen oder Aufprall

UbermiBige Staubbelastung

Unzureichende Beliiftung, wie z.B. in Regalen oder Biicherschranken
- Unebene Oberflachen

« Schalten Sie das Gerdt aus und trennen Sie es vom Netzstrom, wenn es nicht in Gebrauch ist,
bevor Sie es zusammen- oder abbauen und bevor Sie es reinigen. Schalten Sie das Gerat erst
nach der vollstandigen Montage ein.

« Vermeiden Sie Kontakt mit beweglichen Teilen. Stecken Sie wahrend des Betriebs keine
Korperteile (z.B. Finger) oder Gegenstande in das Schutzgitter.

« Das Schutzgitter nicht abdecken und nicht in der Nahe von Gardinen usw. betreiben.

« Dieses Gerat ist nur fiir den normalen, privaten Heimgebrauch bestimmt.

- Trennen Sie das Gerdt immer vom Netzstrom, bevor Sie es an einen anderen Ort stellen.

« Durch die Verwendung von Zubehor, das nicht vom Handler empfohlen oder verkauft wird,
konnen Gefahrensituationen, Verletzungen oder Sachschaden verursacht werden.

« Stellen Sie das Gerat wahrend des Gebrauchs auf einen ebenen Untergrund, damit es nicht
umkippen kann.
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« Nichtin Wasser eintauchen.

« Ein beschadigtes Netzkabel muss vom Hersteller oder von dessen Kundendienst bzw. einer

ahnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefahrensituationen zu vermeiden.

DIESE ANLEITUNGEN DURCHLESEN UND GUT AUFBEWAHREN.

Teileliste

. Vorderes Schutzgitter 6. Motorwelle 11. Hohenfeststellring
. Befestigungsknopf fiir Fliigelrad 7. Taste zum Aktivieren der
. Hiigelrad Schwenkbewegung (Ziehen/Driicken)
. Befestigungsring fiir hinteres 8. Motorgehduse
Schutzgitter 9. Bedienpanel
5. Hinteres Schutzgitter 10. Teleskoprohr

swro o

Bedienpanel

@ hoch
@ mittel
D niedrig
T Daus

Technische Daten

Betriebsspannung: 220 - 240V~, 50 Hz Energieverbrauch: 50 Watt Schutzklasse: Klasse Il

Umweltgerechte Entsorgung

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das Produkt innerhalb der EU nicht iiber den normalen Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Recyceln Sie das Gerét
verantwortungsbewusst, um magliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und Gesundheit durch unkontrollierte Miillentsorgung zu vermeiden und um die

nachhaltige Wiederverwendung von Rohstoffen zu unterstiitzen. Geben Sie Ihr Altgerét an entsprechenden Sammelstellen ab oder wenden Sie sich an Ihren Handler, bei

mmmm  dem Sie das Gerdt erworben haben. Dort wird das Produkt fiir ein umweltgerechtes Recycling entgegengenommen.

BaHu npegnasHu Mepku

€®

MOJTA MPOYETETE BHUMATENTHO BCUYKW MHCTPYKLIAW, NPEAN 1A U3MON3BATE MPOIYKTA.
Korato u3non3sate T03u eneKTpuyecky ypen, BUHaru TpA6sa Aa ce B3eMar cfiefIHUTe 0CHOBHU

npeanasHn Mepkn 3a 06e30macHoCT.

MPELYNPEXEHNE - 3a fa ce HaManu pUCKBT OT N0Xap, TOKOB YAap, HapaHABAHE Ha Xopa unu

yBpEX1aHe Ha MMYLLeCTBO:

« Bunaru nsnonsgaiite NPoAYyKTa CbC 3aXpaHBaLl| U3TOYHUK CbC CbLLNTE HanpeXKeHune, 4ecToTa n

MOLLIHOCT, MOCOY€EHI Ha TiMoBaTa Tabenka Ha npoJyKTa.

« He u3non3BaiiTe 103 ypes C KaKBOTO 1 A € YCTPOICTBO 3a yNpaBeHne Ha CkopocTTa Tun solid

state, 3a Ja HamanuTe pucka oT TOKOB yaap.

« YpennT He e npefiHa3HaueH 3a ynotpeba ot inua (BKNKYMTEHO eLla) C HamaneHun Gusnyeckn,
CETUBHMU, NHTENeKTYaNHU CNOCOOHOCTY WM HeOCTaTbUHM ONKT 11 O3HAHWA, 0CBEH aKO He
(a HabNIaBaHI 1 MHCTPYKTUPAHW MO OTHOLLEHIe Ha ynoTpe6aTa Ha ypeaa OT 0TFOBOPHO 3a

TAXHaTa 6e30MacHoCT nnue.

« [Jleuara Tpa6Ba Aa 6baat HabnoAaBaHu, 3a 1A Ce rapaHTMPa, Ye He (M UrpasT C ypesa.

« He ocTagsiite ypeaa Aa pabotu 6e3 HabniopeHme.

« He u3non3Baiite npoayKTa, ako Toii € nagan, NoBPeAeH Ui NOKa3Ba NPU3HALLYN Ha HENPaBUHO

dyHKUMOHMpaHe. He n3non3saiite npogyKTa ¢ NoBpezeH Lwiencen unm kaben.

« AKo Toii He PaboTH NPaBIHO, CBBPXKETE Ce C KBANMGULIMPAH eNIEKTPOTEXHUK NN CepBU3EH

LIeHTbP 3a Nperfief U PeMOHT, HUKOra He ce OnuTBaliTe Aa ro pa3rnobute camu.

« He notanaiite B u He U3naraiite NpoAyKTa UK rbBKaBIA Kaben Ha bz, Bnara unm apyra

TE@YHOCT.
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To3n npofyKT He 61Ba Aa ce U3noN3Ba B HenocpeACTBEHa OU30CT Ha BOAa, KaTo BaHM, MUBKM,

0aceiiHin 1 T.H., KbAETO IMa BEPOATHOCT OT NOTaNAHE MK HANPbCKBAHe.

Hukora He MOHTUpaiiTe YCTPOICTBOTO Ha MeCTa, KbAETO MOXe ia 6bae M3M10XeHO Ha:

- /3T0YHMLM Ha TOMANHA KaTO paanaTopy, TOMIMHHY PerynaTopu, Neuku unu apyri

MPOAYKTY, Cb3AaBaLLM TONNHA

- [lnpekTHa CTbHYEBa (BETNNHA

- MexaHuyHu BUbpaLn uan yaapn

- [TpeKkaneHo KOAMYeCTBO Npax

- Jlunca Ha BeHTUNALKA, KaTo LWKad unn bubnuoteka

- HepaBHa NOBbPXHOCT

« W3KniouBaliTe 1 n3Baxfaiite Lencena T KOHTaKTa, KOraTo NPOAYKTBT He Ce 1U3M0A3Ba, Npeau
crnobaBaHe Unu pa3rnobaBaHe Ha YacTi v npeau nouncteaue. Mpeau BKNtouBaHe crnobagaiite
HaMbAHO ypeaa.

« N36ArBaiiTe KOHTAKT C ABIKeELLN Ce YacTu. He BKapBaliTe HUKAKBI YacTin Ha TANOTO (Hanp.
NpBCT) WK NpeaMeTI Npe3 peLueTKata, Korato ypeant paboTu.

« He nokpuBaiiTe peLueTkaTa 1 He BKNKOYBaNTe B HeMoCpeaCTBEHa 6NN30CT 0 nepaeTa u ap.

« To3n npoayKT e NpeHa3HaueH Camo 3a HOPMajHa A0MaLLHa/A0MaKIHCKa ynoTpeba.

« BuHaru u3kniouBaiiTe ypea oT KOHTAKTa, KOraTo ro npemecTBarte OT e4HO MACTO Ha APYro.

« M3non3BaHeTo Ha NPUHAANEXHOCTY UK aKCeCoapH, KOUTO He Ce MPenopbyBart N NpoAaBart ot
ANCTpUbyTOpa Ha MPOAYKTA, MOXe Aa NPUYIMHY TENECHN HApaHABAHA UAN UMYLLIECTBEHN LLETU.

- [loctaBeTe ypeaa Bbpxy CTabunHa MOBbPXHOCT MPY U3M0ON3BaHE, 3a ia n3berHete
npeobpbluaHe.

- He notanaiite BbB BoAa.

« Ako 3axpaHBalLmAT Kaben e noBpefieH, Toil TpA6Ba Aa 6bae CMeHeH 0T NPOU3BOAUTENA, OT

HeroB CepBi3eH NpeACTaBUTeN UK OT NOA0OHO KBaNQULMPaHO nLe, 3a Aa e n3berHe

0MacHoOCT.

MPOYETETE W 3ANA3ETE TE3U NHCTPYKLIMW 3A BBAELLU CNPABKK.

CnncbK Ha vacTuTe

. Tpepwa pewertka 7. ByToH 3a ocumunupaHxe Harope-Hagony

. OuKcaTop Ha nepkara 8. Kopnyc Ha gBuratena

. Tlepka 9. Manen 3a ynpaenenne

. Oukcatop Ha 3apHara pelueTka 10. TeneckonuuHa Tpb6a

. 3apHa peleTka 11. KoHekTop 3a perynupaxe Ha BUCouMHata
. OcHa guratens

AU E W o

Nanen 3a ynpaBnexue
@ sioka

@D cpepHa

T Hucka

D uKniodeHo

TexHUYeCKM AaHHU
PaboTHo HanpexeHue: 220-240V~, 50 Hz KoHcymupana eneprus: 50W Knacha sawwma:  Knacll

OnasBaHe Ha OKO/HaTa cpefia
Ef Ta3u MapKVpoBKa N0Ka3Ba, Ye NPOAYKTHT He 61Ba fia ce U3XBBPAA € APYT AOMaKUHCKM 0TNaAbLM B pamkwTe Ha EC. 3a Ja npeAoTBpaTHTe eBEHTYANHO yBPeXaHe Ha

OKO/IHaTa CPeja Wi YOBELLKOTO 33paBe NMopaay HeKOHTPOAUPAHO U3XBLPAAHE HA OTNAZBLY, PELUKAMPAIATE OTFOBOPHO, 33 A2 HACbPUMTE YCTO/YMBOTO MOBTOPHO
U3N0/13BaHE Ha MaTepUanHUTe pecypa. 3a 4a BbpHeTe Bawwus u3non3sa ypes, Mons U3Non3Baiie CACTEMUTE Ca BPbLUAHE M CbMPaHe Wi ce (BbpXeTe C NPOAaBaYa,
mmmmm  O7 KOTOTO CTe 3aKynnU npoyKTa. Toii MoXe A2 npeajie poByKTa 3a 6e30Macko 32 OKONHaTa (Pefia PeLKAMpaKe.
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Vaine mjere zastite

PAZLJIVO PROUCITE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA PROIZVODA.
Kada koristite elektricni uredaj, uvijek se pridrzavajte se osnovnih sigurnosnih mjera opreza.

UPOZORENJE - da biste smanjili opasnost od pozara, strujnog udara, povrede ili ostecenja imovine.

» Proizvod uvijek koristite preko izvora napajanja sa jednakim naponom, frekvencijom i radnim
karakteristikama, kao $to je navedeno na identifikacionoj plocici.

« Ne koristite uredaj s poluvodickim upravljackim uredajem da biste smanjili opasnost od
elektri¢nog udara.

« Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetnim i mentalnim sposobnostima, ili s nedostatkom iskustva i znanja, osim ako imaju nadzor
ili uputstva odgovorne osobe za njihovu sigurnost u vezi s koriStenjem uredaja.

- Djecu treba nadzirati da bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

- Ne ostavljajte uredaj bez nadzora za vrijeme rada.

- Uredaj ne koristite ako je pao, ostetio se ili ako pokazuje znake kvarenja. Uredaj ne koristite s
oStecenim utikacem ili kabelom.

« Ako uredaj ne funkcionise pravilno, obratite se kvalifikovanom elektricaru ili servisnom centru
radi provjere i popravka. Nikada sami ne pokusavajte da rastavite ureda.

« Proizvod ili fleksibilni kabel ne uranjajte i ne izlazite ih kisi, vlazi ili bilo kojim drugim tecnostima.

« Ovaj se proizvod ne smije koristiti u neposrednoj blizini vode, kao Sto su kupaonske kade, lavori,
bazeni itd. gdje bi mogo doci do uranjanja ili polijevanja.

- Uredaj nikada ne postavljajte na mjestima na kojima bi mogao biti izloZen:

- izvolrima topline, kao $to su radijatori, grijalice, pe¢nice ili drugi proizvodi koji proizvode
toplinu

- izravnom suncevom svjetlu

- mehanickim vibracijama ili udarcima

- prekomjernoj prasini

- slaboj ventilaciji, kao Sto je ormar ili kutija za knjige
neravnoj povrsini

. Kada proizvod ne koristite, prije sastavljanja i rastavljanja dijelova ili ciscenja iskljucite ga i
iskopcajte iz uticnice. Prue ukljucivanja proizvod sastavite u cijelosti.

- Izbjegavajte dodirivanje dijelova u pokretu. Ne umecite nikakve dijelove tijela (npr. prst) ili
predmete kroz reSetku dok uredaj radi.

« Ne prekrivajte reSetku i ne koristite uredaj u blizini zastora itd.

« Ovaj je proizvod namijenjen iskljucivo za uobicajenu upotrebu u kucanstvima.

- Uredaj uvijek iskopcajte prije pomjeranja s jednog mjesta na drugo.

- Upotreba dodataka ili pribora koje ne preporucuje ili ne prodaje distributer nasih proizvoda moze
uzrokovati opasnost od ozljeda ili oStecenja imovine.

- Postavite uredaj na stabilnu povrsinu da biste sprijeCili prevrtanje.

« Ne uranjajte u vodu.

- Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac, servisni agent ili osoba sa slicnim
kvalifikacijama kako bi se izbjegle opasnosti.

PROCITAJTE | SPREMITE OVE UPUTE ZA BUDUCE POTREBE.
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Popis dijelova

1. Prednja reSetka 7. Dugme za osciliranje gore-dolje
2. Fiksator za sjeciva 8. Kuciste motora

3. Sjetiva 9. Kontrolna ploca

4. Fiksator za crnu resetku 10. Teleskopska cijev

5. Straznja resetka 11. Konektor za kontrolu visine

6. Osovina motora

Kontrolna ploca
@ velika
@D srednja
T DO mala

C Diskljuceno

Tehnicki podaci
Radni napon: 220-240V~, 50 Hz Snaga: 50W Klasa zastite: klasa ll

Zastita okolisa

Ova oznaka oznacava da se Sirom EU ovaj proizvod ne smije odlagati u otpad zajedno sa ostalim otpacima iz domacinstava. Da biste
E sprijecili Stetan utjecaj na okolis i zdravlje ljudi zbog nekontrolisanog odlaganja otpada, proizvod odgovorno reciklirajte da biste
promovirali odrZivu ponovnu upotrebu materijalnih sirovina. Ako svoj koristeni proizvod Zelite vratiti, upotrebite sisteme za
BN prikupljanje i vracanje ili se obratite trgovcu kod kojeg ste proizvod kupili. On moZe uzeti ovaj proizvod radi recikliranja sigurnog po
okolis.

@

Diilezité ochrany

PRECTETE PECLIVE VSECHNY POKYNY PRED POUZITIM TOHOTO VYROBKU.
Pfi pouiti tohoto elektrického spotiebice je tieba vidy dodrZovat tato zdkladni bezpecnostni opatfeni.

VAROVANI - abyste sniZili nebezpeci vzniku poZdru, trazu elektrickym proudem nebo zranéni osob nebo

Skody na majetku:

« Vzdy provozujte vyrobek ze zdroje napajeni stejného napéti, frekvence a jmenovitého vykonu,
jak je uvedeno na typovém stitku vyrobku.

« Aby se snizilo riziko urazu elektrickym proudem, nepouZivejte tento spotebic se Zadnym
polovodicovym requldtorem otécek zafizeni.

« Spotfebi¢ neni uren k uzivani osobami (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo

mentalnimi schopnostmi, nedostatkem zkusenosti, nebo nedostatkem znalosti, pokud nejsou

pod dozorem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost a nedostaly pokyny o tom, jak spotebic

pouzivat.

Déti by mély byt pod dozorem, aby se zajistilo, Ze si se spotfebicem nehraji.

Nenechdvejte spotfebic bézet bez dozoru.

NepouZivejte vyrobek, pokud spadl, je poskozeny nebo vykazuje zndmky poruchy. NepouZivejte

pristroj s poskozenou zastrckou nebo kabelem.

Pokud nefunguje spravné, obratte se na kvalifikovaného elektrikafe nebo servisni stredisko pro

kontrolu a opravu, nikdy se ho nepokousejte demontovat sami.

Neponofujte ani nevystavujte vyrobek nebo ohebny kabel desti, vihkosti nebo jiné kapaliné.

Tento produkt by nemél byt pouZivén v bezprostfedni blizkosti vody, jako jsou vany, umyvadla,

bazény apod., kde by mohla nastat pravdépodobnost ponoreni a postfikani vodou.
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Nikdy neinstalujte pfistroj tam, kde by mohlo byt vystaven:

- Pfimému slunecnimu svétlu

- Mechanickym vibracim nebo Soku

- Nadmérné prasnosti

Nedostatecné ventilaci, napfiklad ve skfini nebo knihovné
- Nerovnému povrchu

« Pokud vyrobek neni v provozu, pred montaZi nebo demontdzi dili a ped ¢iSténim ho vypnéte a

odpojte ze zasuvky. Pfed zapnutim plné pfistroj smontujte.

Zabraite kontaktu s pohyblivymi ¢astmi. Nevklddejte Zadné Casti téla (napt. prst) nebo objekty

pres mfizku, kdyz je spotfebic v provozu.

Nezakryvejte mfizku nebo ho neprovozujte v tésné blizkosti zaclon, atd.

- Tento vyrobek je urcen pouze pro normalni domdci pouZziti/v domdcnosti.

« VZdy spotfebi¢ odpojte, kdyz ho presouvate z jednoho mista na druhé.

« Pouzivani nedoporucenych pridavnych zafizeni nebo pfislusenstvi nebo neprodavanych
distributorem produktu m{ize zpdsobit zranéni osob nebo nebezpeci ztrat na majetku.

« Spotfebic umistéte na stabilni povrch, kdyz je zapnuty, abyste zabrénili jeho prevraceni.

« Neponotujte do vody.

« Kdyz je napdjeci Siilira poSkozena, musi byt vyménéna vyrobcem, jeho servisnim agentem nebo
podobné kvalifikovanou osobou, aby se zabranilo rizikiim.

PRECTETE A ULOZTE TYTO POKYNY PRO BUDOUCI POUZITI.

Seznam casti

1. Predni mrizka 7. Tlacitko oscilace nahoru-doli
2. Upinaclopatek 8. Krytmotoru

3. Lopatky 9. Ovladaci panel

4. Upinac zadni miizky 10. Teleskopickd trubka

5. Zadni miizka 11. Konektor vyskového ovladani
6. Hridel motoru

Ovladaci panel

@ vysoké

@ stiedni

D nizké

O vypnuti

Technicka data

Provozninapéti: ~ 220-240V~, 50 Hz Spotieba: 50 Wattii Trida ochrany: Tridall

Ochrana Zivotniho prostredi
Ei Toto oznaceni ukazuje, Ze tento vyrobek by nemél byt po celé EU likvidovan s ostatnim d im odpadem. Aby se zabranilo moznému poskozeni Zivotniho prostredi nebo

lidského zdravi nefizenou likvidaci odpadi, recyklujte ji zodpovédné a podpofte udrZitelné opétovné pouZiti materidlovych zdrojii. K vraceni svého piistroje pouZijte,
prosim, systémy vraceni a sbéru nebo kontaktujte svého prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen. Oni mohou predat tento vyrobek do environmentainé bezpecné
 eOKace.

QD

Vigtige sikkerhedsforanstaltninger

LAS VENLIGST ALLE INSTRUKTIONER IGENNEM F@R PRODUKTET TAGES | BRUG
Nar dette elektriske apparat anvendes, skal falgende grundleggende sikkerhedsforanstaltinger altid falge.

ADVARSEL - for at mindske risikoen for ildebrand, elektrisk stad, kvaestelser eller materiel skade:

« Forsyn altid apparatet med strom fra en strgmkilde med samme spanding, frekvens og
klassifikation, som angivet pa produktets identifikationsplade.

« Anvend ikke apparatet med nogen styringsenhed til fast hastighed for at undga elektrisk stad.

8
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- Apparatet er ikke beregnet til brug af personer (inkl. barn) med nedsat fysisk, falelsesmaessig

eller metal evne eller mangel pd erfaring og viden, medmindre de er blevet superviseret eller
instrueret i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.
Barn bar vaere under opsyn for at sikre at de ikke leger med apparatet.
Lad ikke apparatet kere uden opsyn.
Anvend ikke apparatet hvis det har vaeret tabt, er beskadiget eller viser tegn pa at det ikke
fungerer fejlfrit. Brug ikke apparatet med beskadiget ledning eller stik.
Hvis apparatet ikke fungerer korrekt, kontaktes en uddannet elektriker eller et servicecenter for
inspektion og reparation - forsgg aldrig selv at skille apparatet ad.
Nedsaenk ikke apparatet i vaeske og udsaet hverken det eller ledningen for regn, fugt eller anden
vaske.
Dette produkt bar ikke anvendes i umiddelbar naerhed af vand, sasom badekar, vaskebaljer,
svammebassiner etc. hvor der kan forekomme sprajt.
Installer aldrig apparatet, hvor det kan blive udsat for:
Varmekilder som radiatorer, varmemalere, komfurer eller andre varmeproducerende
produkter
- Direkte sollys
- Mekaniske vibrationer eller sted
- Omfattende stav
- Manglende ventilation, i f.eks. en reol eller et skab
Ujaevn overflade
SIukfor 0g tag stikket ud af stikkontakten, ndr produktet ikke er i brug, for samling eller
adskillelse og far renggring. Saml apparatet helt for det tendes.
Undgd kontakt med bevaegelige dele. Stik ikke nogen legemsdel (f.eks. fingre) eller objekter ind
gennem risten mens apparatet er i drift.
Dak ikke risten til elle brug apparatet i nerheden af gardiner, etc.
Dette produkt er kun beregnet til almindelig hjemme-/husholdningsbrug.
Frakobl altid apparatet ndr det flyttes fra et sted til et andet.
Brugen af tilbehar og ekstraudstyr, der ikke anbefales og salges ikke af produktdistributgren
kan fordrsage kvastelser eller materiel skade.
Placér apparatet pd en fast, jeevn overflade, nér det er i drift for at undga at det veelter.
Nedsank ikke i vand.
Hvis den elektriske ledning er beskadiget, skal den udskiftes af producenten eller dennes
servicemontgr eller lignende fagligt kvalificeret person, for at undga ulykker.

L/AS 0G OPBEVAR DISSE INSTRUKTIONER TIL FREMTIDIG BRUG

List over dele

1
2.
3.
4.
5.
6.

Frontgitter 7. Op-ned oscilleringsknap

Vingespandeknap 8. Motorhus
Vinge 9. Kontrolpanel
Baggitter spandering 10. Teleskopror

Baggitter 11. Hojdejusteringsring
Motoraksel

Kontrolpanel
@ h;

@ medium

T Dlav

D slukket
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Tekniske data
Driftsspaending: 220 - 240V~, 50 Hz Stromforbrug: 50 Watt Beskyttelsesklasse: Klasse Il

Miljobeskyttelse
ﬁ Dette maerke viser at dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald i EU. For at beskytte miljoet eller menneske mod skader fra ukontrolleret

affaldshortskaffelse, skal apparatet bortskaffes pa ansvarlig vis for at fremme baeredygtig genanvendelse af materielle ressourcer. For at returnere din brugte enhed, skal du
anvende retur og indsamlingssystemet eller kontakte den forhandler, hvor du kebte produktet. Forhandleren kan sgrge for at apparatet bortskaffes som genbrugeligt

r—1 1

Consideraciones importantes de sequridad

iLEATODAS LAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE ANTES DE USAR ESTE PRODUCTO!
Al utilizar este aparato eléctrico, se deben tomar siempre las siguientes consideraciones de sequridad.

ADVERTENCIA: para reducir el riesgo de incendios, descarga eléctrica o lesiones a personas y dafios a la

propiedad:

« Utilice siempre el producto en una fuente de alimentacion del mismo voltaje, frecuencia y clasificacion
que laindicada en la placa de identificacion del producto.

« Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no utilice este aparato con un dispositivo de control
de velocidad de estado sdlido.

« Elarticulo no estd disefiado para que los usen personas (incluyendo nifios) con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas, o que no tengan la experiencia y conocimiento
necesarios, a menos que hayan recibido supervision e instruccion en relacion con el uso del
aparato por parte de una persona responsable de su sequridad.

« Debiera supervisarse a los nifios para asegurarse de que no jueguen con este aparato.

« No deje el aparato funcionando sin supervision.

« No utilice el aparato si se ha caido, si esta dafiado o si presenta senales evidentes de
malfuncionamiento. No utilice el producto si el cable o enchufe estan dafiados.

- Sino funciona correctamente, contacte a un electricista calificado o centro de servicio para que
examinen y reparen su producto; jamds intente desmantelarlo por su propia cuenta.

« No sumerja ni exponga el producto o su cable a la lluvia, humedad o liquidos.

« Este producto no debe utilizarse en inmediata cercania de agua, en lugares tales como tinas,
lavaplatos, piscinas, etc. donde exista peligro de inmersion o salpicaduras de agua.

- Jamads instale la unidad en lugares donde pueda estar sujeta a:

- Fuentes de calor tales como radiadores, calentadores, estufas u otros productos que
produzcan calor
- Luz solar direct
- Vibracién mecénica o golpes
- Polvo excesivo
- Falta de ventilacion, en lugares tales como gabinetes o libreros
- Superficies disparejas
« Apague y desconecte el aparato cuando no esté en uso, antes de armarlo o desarmarlo y antes de
limpiarlo. Arme el aparato por completo antes de encenderlo.
« Evite el contacto con las piezas moviles. No inserte partes de su cuerpo (dedos) u objetos en la
parrilla cuando el producto esté funcionando.
« No cubra la parrilla nila utilice cerca de cortinas, etc.
« Este producto esta hecho para uso doméstico normal.
« Desconecte siempre el aparato al moverlo de un lugar a otro.

10
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El uso de accesorios no recomendados o comercializados por el distribuidor del producto podria
provocar lesiones o riesgos tanto a personas como a la propiedad.

Para evitar movimientos excesivos, coloque el aparato sobre una superficie estable.

No sumergir en agua.

Siel cable de alimentacion se dafia, el fabricante, su agente de servicio o una persona
igualmente calificada debe encargarse de la reparacidn, a fin de evitar peligros.

LEAY GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA UTILIZARLAS COMO REFERENCIA A FUTURO.

Lista de componentes

. Rejilla frontal 7. Botdn de oscilacion hacia arriba y hacia abajo
. Fijacion de las aspas 8. (arcasa del motor

Aspas 9. Panel de control

. Fijacién de la rejilla trasera 10. Tubo plegable

. Rejilla trasera 11. Conector del control de altura

. Eje motor

(= S, I NV

Panel de control

- il

@ media

T D haja

> apagado

Datos técnicos

Voltaje operativo: 220-240V~, 50 Hz Consumo de energia: 50 Watts Clase de proteccion: Clase I

Proteccion medioambiental
Ei Esta marca indica que el producto no debe eliminarse con la basura doméstica comun en la UE. Para evitar posibles dafios al ambiente o a la salud de las personas debidos a

una eliminacion de desechos sin control, recicle el producto responsablemente y promueva la reutilizacién sostenible de los recursos materiales. Para devolver su dispositivo
usado, utilice los sistemas de recoleccion y devolucidn, o bien contacte a la tienda donde adquirié el producto. Pueden encargarse del reciclaje seguro del producto.

&D

Tahtsad kaitsemeetmed

ENNE TOOTE KASUTAMIST PALUN LUGEGE LABI KOGU JUHEND.

Selle elektriseadme kasutamisel tuleb alati kinni pidada jargmistest ohutusnduetest. HOIATUS -
tulekahju, elektriloogi voi inimese voi omandi vigastamise ohu vahendamiseks:

- Kasutage toiteks alati sama pinge, sageduse ja klassiga jouallikat, nagu margitud toote
margistusplaadil.

« Arge kasutage seadet mistahes tahkes olekus kiiruskontrolli seadmega, et vahendada
elektriloogi ohtu.

« Seade on moeldud kasutamiseks isikutele (kaasa arvatud lapsed), kellel on vahenenud fiiisilised,
tundlikkuse, vaimsed voimed v6i puuduvad kogemused ja teadmised, kusjuures nende ohutuse
eest vastutav isik peaks andma neile lilevaate voi juhendid seoses selle seadme kasutamisega.

« Tuleb jalgida lapsi, kindlustamaks, et nad seadmega ei mangi.

+ Arge jatke tootavat seadet jarelevalveta.

« Arge kasutage toodet, kui see on maha kukkunud, vigastatud voi ilmnevad totamisel haired.
Arge kasutage toodet, kui pistik voi juhe on vigastatud.

« Kui see ei toota korralikult, votke iihendust kvalifitseeritud elektriku voi teeninduskeskusega asja
uurimiseks ja parandamiseks, arge kunagi iiritage seda ise lahti votta.

» Arge jatke toodet vihma vdi niiskuse kdtte ega sukeldage vette voi muudesse vedelikesse.

« Seda toodet ei tohi kasutada vee vahetus |dheduses, nagu vannid, kraanikausid, basseinid jne,
kus seade voib vette kukkuda voi esineb pritsimist.

n
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Arge kunagi paigutage seadet sinna, kus on:
soojusallikad, nagu radlaatorld soojapuhurid, ahjud v6i muud sooja andvad tooted
- otsene pdikesevalgus
- mehaaniline vibratsioon vdi 166gid
- liiga palju tolmu
- vahe ventilatsiooni, nagu kapp voi raamatukapp
ebatasane pind
. Lulltage seade valja ja votke pistik vooluvdrgust, kui seadet ei kasuta, enne kokkupanemist voi
osadeks votmist ja enne puhastamist. Enne sisselilitamist pange seade tielikult kokku.
« Valtige kokkupuudet liikuvate osadega. Arge pistke tihtegi kehaosa (nt sorm) voi objekte labi
vore, kui seade toctab.
+ Arge katke vdret kinni voi laske seadmel tootada kardinate jms lahedal.
+ See toode on méeldud ainult kodumajapidamises kasutamiseks.
« Seadme iihest kohast teise paigutamisel tommake juhe alati vooluvdrgust valja.
« Manuste voi lisaseadmete kasutamine, mida ei soovita ega miiii toote turustaja, vdib pdhjustada
isiku vdi vara vigastamise ohte.
- Pange seade toole tasasel pinnal, et valtida imberminekut.
« Arge sukeldage toodet vette.
« Kui Gihendusjuhe on vigastatud, peab tootja voi selle teenindustootaja voi sarnaselt
kvalifitseeritud isik selle vélja vahetama, et valtida ohtu.

LUGEGE JA JATKE NEED JUHISED MEELDE, ET TULEVIKUS NEILE VIIDATA.

Osade nimekiri

1. Eesmine kaitsevore 7. Ules-alla liikumise nupp
2. Tiiviku kinnitus 8. Mootori iimbris

3. Tiivik 9. Kontrollpaneel

4. Tagumise kaitsevdre kinnitus 10. Teleskooptoru

5. Tagumine kaitsevdre 11. Kdrguse reguleerimise iihendusmuhv
6. Mootori pesa

Kontrollpaneel

& suur

@ keskmine

> viike

C > viljaliilitatud

Tehnilised andmed
Toopinge: 220-240V~, 50 Hz Voimsus: 50W Kaitseklass: I klass

Keskkonnakaitse
E See markeering nditab, et seda toodet ei tohi EL-is kdrvaldada koos olmejaatmetega. Regenereerige seda toodet vastutustundlikult, et véltida voimalikku
]

keskkonnakahjustust vdi ohtu inimese tervisele kontrollimatu jadtmete kdrvaldamise 1&bi ja selleks, et edendada sddstvat materiaalsete ressursside taaskasutamist. Oma
kasutatud seadme tagastamiseks kasutage palun tagastamis- ja kogumissiisteeme voi votke iihendust jaemiiiijaga, kust toote ostsite. Nad saavad vdtta toote keskkonna
seisukohast turvaliseks imbertgotlemiseks.

@

Tarkeda tietoa turvallisuudesta

LUE OHJEET HUOLELLISESTI LAPI ENNEN TUOTTEEN KAYTTOA.
Taman sahkolaitteen kaytossa tulisi aina noudattaa seuraavia perusturvallisuutta koskevia ohjeita.
VAROITUS - tulipalon, sahkdiskun, henkilo- tai ainevahinkojen valttaminen:
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- Kdytd tuotetta aina virtalahteessd, jonka jannite, taajuus ja nimellisteho vastaavat tuotteen
tyyppikilpeen merkittyjd arvoja.

« Ald kayta laitteessa mitaan kiintedd nopeudensadtolaitetta, jotta valtat sahkoiskun vaaran.

- Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkiloiden (mukaan lukien lasten) kdyttoon, joiden
fyysiset, aisteihin liittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riittavasti
kokemusta tai tietoa laitteen kdytostd. He saavat kayttaa laitetta vain, jos heidan
turvallisuudestaan vastuussa oleva henkild on opastanut heitd laitteen kdytossa.

« Lapsia tulisi valvoa, jotta he eivdt leiki laitteella.

« Ala jatd kdynnissa olevaa laitetta ilman valvontaa.

- Nl kéytd laitetta, jos se on pudonnut alas, vioittunut tai jos havaitset siina toimintahdirioit. Ala
kdyta laitetta, jos pistoke tai johto on vioittunut.

« Jos laite ei toimi moitteettomasti, ota yhteyttd sahkoalan ammattilaiseen tai huoltopalveluun
tarkistusta ja korjausta varten; dld koskaan yrita korjata laitetta itse.

- Ald altista tuotetta tai johtoa sateelle, kosteudelle tai muille nesteille.

+ Tuotetta ei saa kdyttaa veden esim. kylpyammeen, pesualtaan tai uima-altaan laheisyydessa,
jossa veteen putoaminen tai veden roiskuminen laitteeseen on todennakaistd.

- Ald aseta laitetta seuraaviin paikkoihin:

- Lammaonldhteiden kuten ldmpdpatterin, uunin tai lieden ldheisyyteen

- Suoraan auringonpaisteeseen

- Mekaaniselle tarindlle tai iskuille

- Erityisen polyiseen paikkaan

- Paikkaan, jossa on huono ilmanvaihto kuten kaappiin tai kirjahyllyyn
Epatasalselle pinnalle

. Kytke |aite pois pdaltd ja irrota se pistorasiasta kun laite ei ole kdytossd, ennen asennusta tai
05|e|r|1 purkamista sekd ennen puhdistusta. Asenna laite kayttovalmiiksi ennen kuin kytket sen
padlle.

- Valta koskettamasta liikkuvia osia. Ald tyonna mitdan kehosi osaa esim. sormia tai muita

esineitd ristikon lapi kun laite on kaytossd.

Ala peité ristikkoa tai kayta laitetta esim. verhojen laheisyydessa.

Laite on tarkoitettu normaaliin kotikdyttoon.

Irrota laite aina virtalahteesta kun siirrat sitd paikasta toiseen.

Lisdlaitteiden tai -varusteiden kaytto, jotka eivat ole jalleenmyyjan suosittamia tai myymia,

voivat johtaa aine- tai henkilovahinkoihin.

« Aseta laite tukevalle pinnalle, jotta se ei kaadu.

- A3 upota laitetta veteen,

« Jos johto on vioittunut, valmistajan tai hdnen valtuuttamansa huoltoliikkeen tai muun valtuutetun

henkilon taytyy korvata se uudella riskien valttimiseksi,

LUE OHJEET JA SAILYTA NE MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN.

Osaluettelo

1. Etusuojaristikko 7. Liiketoimintapainike (ylos- tai alaspdin)
2. Tuuletinsiipien kiinnitysruuvi 8. Moottori

3. Tuuletinsiivet 9. Ohjauspaneeli

4. Takasuojaristikon kiinnitysruuvi 10. Teleskooppinen putkijalka

5. Takasuojaristikko 11. Korkeudensaatoruuvi

6. Moottoriakseli
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Ohjauspaneeli

@ forkea

@D Keskitaso

D alhainen

< pois palta

Tekniset tiedot

Kayttojannite: 220-240V~, 50 Hz Virrankulutus: 50W Suojausluokka:  luokka ll

Ymparistonsuojelu
K Tama merkki tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa havittaa talousjatteen mukana EU-maissa. Suojele ympristda ja terveyttd valvomattomalta jatteelta sekd tue raaka-aineiden

uusiokdyttdd kierrattamalld tuote asianmukaisesti. Kdytetyn tuotteen voit toimittaa kerdys- tai kierratyspisteeseen tai ota yhteyttd jalleenmyyjaén. Han huolehtii tuotteen
ymparistdystavallisesta kierrétyksestd.

@D

Précautions importantes

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LE PRODUIT.

Lorsque vous utilisez cet appareil électrique, prenez toujours les précautions de base suivantes pour
votre sécurité.

AVERTISSEMENT : pour réduire les risques d'incendie, d'électrocution ou de dommages corporels ou

matériels :

- Faites toujours marcher 'appareil a partir d’'une source de courant présentant une tension,
unedfréquence et un régime nominal identiques, tels qu'indiqués sur la plaque signalétique du
produit.

« Pour réduire le risque d*électrocution, n'utilisez pas cet appareil avec un dispositif de réglage de
vitesse a semi-conducteurs.

- Lutilisation de cet appareil n'est pas destinée aux personnes (y compris les enfants) ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou a celles manquant d'expérience et de
savoir-faire, a moins qu'elles ne soient sous la surveillance ou recoivent des instructions d’une
personne responsable de leur sécurité.

« Surveillez vos enfants afin de vous assurer que ceux-ci ne jouent pas avec I'appareil.

« Ne laissez pas sans surveillance I'appareil en cours de fonctionnement.

« N'utilisez pas le produit s'il est tombé, endommagé ou s'il présente des signes de
dysfonctionnement. N'utilisez pas le produit avec un cordon ou une fiche endommagé(e).

« En cas de dysfonctionnement, contactez un électricien qualifié ou le centre de réparation pour
vérification et réparation. N'essayez jamais de démonter I'appareil par vous-méme.

« Ne plongez ou n'exposez pas le produit ou le cordon souple a la pluie, a I'humidité ou a tout
liquide.

« (e produit ne doit pas étre utilisé a proximité de l'eau (baignoires, lavabos, piscine, etc.), ou il
risque de tomber dans I'eau ou d’en étre éclaboussé.

« Ninstallez jamais I'appareil dans un endroit ou il peut étre exposé :

- a des sources de chaleur telles que des radiateurs, des registres de chaleur, des cuisiniéres
et d'autres appareils produisant de la chaleur ;

- aux rayons du soleil ;

- a des vibrations mécaniques ou des chocs ;

- a une poussiere excessive ;

- a une absence d‘aération telle que dans une bibliothéque ou un meuble ;

- a une surface irréguliére.

14
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« Mettez le produit hors tension, puis débranchez-le de la prise de courant lorsque vous ne
I'utilisez pas, avant de monter ou de démonter ses éléments et de procéder a son nettoyage.
Montez entierement I'appareil avant de le mettre sous tension.

« Evitez de toucher toute piece mobile de cet appareil. N'insérez aucune partie du corps (p. ex. vos
doigts), ni aucun objet a travers la grille lorsque I'appareil est en marche.

« Ne couvrez pas la grille ou n'utilisez pas I'appareil a proximité de rideaux, etc.

» (e produit est prévu exclusivement pour une utilisation domestique normale.

« Débranchez toujours 'appareil lorsque vous le déplacez d'un endroit a un autre.

« L'usage d'éléments de fixation ou d'accessoires non recommandés ou vendus par le distributeur
du produit peut entrainer des dommages corporels ou matériels, voire des blessures,

« Placez 'appareil sur une surface stable lorsque vous I'utilisez afin d'éviter de le renverser.

« Ne le plongez pas dans l'eau.

« En cas dendommagement du cordon d'alimentation, veuillez en confier le remplacement
exclusivement au fabricant, a son service de réparation ou a une personne possédant les mémes
qualifications afin d‘éviter tout danger.

LISEZ ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS AFIN DE POUVOIR VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT.

Liste des pieces

. Grille avant 7. Bouton doscillation verticale

. Eléments de fixation des pales 8. Boitier du moteur

Pales 9. Panneau de commande

. Elément de fixation de la grille arriére 10. Tube télescopique

. Grille arriere 11. Connecteur de réglage de la hauteur
. Arbre de moteur

oA wWwN -

Panneau des commandes
@ ¢levée

@ moyenne

D faible

T D anét

Données techniques
Tension de fonctionnement: 220-240V~, 50 Hz Consommation d'énergie: 50 Watts Classe de protection: Classe ll

Protection environnementale
E Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre mis au rebut avec d'autres déchets ménagers, dans l'ensemble de I'Union Européenne. Afin de prévenir tout dommage

environnemental et sanitaire éventuel entrainé par la mise au rebut incontrdlée de déchets, recyclez 'appareil de maniére responsable afin de promouvoir la réutilisation
durable des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systemes de retour et de collecte ou contacter le magasin ol vous avez acheté le
mmmm  Produit. Ledit magasin peut reprendre votre produit en vue de son recyclage en toute sécurité.

Important safequards

PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THE PRODUCT.
When using this electrical appliance, the following basic safety precautions should always be followed.

WARNING - to reduce the risk of fire, electric shock or injury to persons or property:

« Always operate the product from a power source of the same voltage, frequency and rating as
indicated on the product identification plate.

. D}? nﬁt use this appliance with any solid state speed control device to reduce the risk of electric
shock.

20571072-20803517-Bauhaus-IM-V02.indb 15 21/12/2017 4.06 PM



« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

« Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« Do not leave the appliance running unattended.

« Do not operate the product if it is dropped, damaged or showing signs of product malfunction.
Do not operate the product with a damaged plug or cord.

- Ifitis not working properly, contact a qualified electrician or service centre for examination and
repair, never try to dismantle it by yourself.

« Do notimmerse or expose the product or flexible cord to rain, moisture or any other liquid.

« This product should not be used in the immediate vicinity of water, such as bathtubs,
washbowls, swimming pools etc. where the likelihood of immersion or splashing could occur.

« Never install the unit where it could be subject to:

- Heat sources such as radiators, heat registers, stoves or other products that produce heat

Direct sunlight

Mechanical vibration or shock

Excessive dust

Lack of ventilation, such as a cabinet or bookcase
- Uneven surface

« Switch off and unplug from outlet when the product is not in use, before assembling or
disassembling parts and before cleaning. Fully assemble the appliance before switching on.

« Avoid contact with moving parts. Do not insert any body parts (e.g. finger) or objects through

the grill when the appliance is operating.

Do not cover the grille, or operate in close proximity to curtains, etc.

This product is intended for normal domestic/household use only.

Always disconnect the appliance when moving it from one location to another.

The use of attachments or accessories not recommended or sold by the product distributor may

cause personal or property hazards or injuries.

« Place the appliance on a stable surface when operating to avoid overturning.

« Do notimmerse in water.

« If the supply cord is damaged, It must be replaced by the manufacturer or its service agent, or
similarly qualified person, in order to avoid a hazard.

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.

Part list

. Frontgrille 6. Motor shaft 11. Height control connector
. Blades fastener 7. Up-down oscillation button

. Blades 8. Motor housing

. Back grille fastener 9. Control panel

. Backgrille 10. Telescope tube

Vs W —

Control panel
@ high
@ medium
T Dlow
T off

Technical data
Operating voltage: 220- 240V~, 50 Hz Power consumption: 50 Watt Protection class: ~ Class Il
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Environmental protection
Ef This marking indicates that this product should not be disposed of with other household waste within the EU. Recycle this product properly to prevent possible damage

to the environment or a risk to human health via uncontrolled waste disposal and in order to promote the sustainable reuse of material resources. Please return your
used product to an appropriate collection point or contact the retailer where you purchased this product. Your retailer will accept used products and return them to an
mmmm  environmentally-sound recycling facility.

@D

Vaine mjere zastite

PAZLJIVO PROUCITE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA PROIZVODA.
Kada koristite elektricni uredaj, uvijek se pridrZavajte se osnovnih sigurnosnih mjera predostroznosti.

UPOZORENJE - Kako biste smanijili opasnost od pozara, strujnog udara, ozljede ili oStecenja imovine.

« Proizvod uvijek rabite putem izvora napajanja s jednakim naponom, frekvencijom i radnim
svojstvima, kao Sto je naznaceno na identifikacijskoj plocici.

« Ne koristite uredaj s poluvodickim upravljackim uredajem kako biste smanijili opasnost od
elektri¢nog udara.

« Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu osobama (ukljucujuci djeci) sa smanjenim fizickim,
osjetnim i mentalnim sposobnostima, ili s nedostatkom iskustva i znanja, osim ako imaju nadzor
ili upute odgovorne osobe zbog njihove sigurnosti u svezi s koriStenjem uredaja.

- Djeca bi trebala imati nadzor da bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

« Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada.

« Uredaj ne koristite ako je pao, ostetio se ili ako pokazuje znake kvarenja proizvoda. Uredaj ne
koristite s oStecenim utikacem ili kabelom.

« Ako uredaj ne funkcionira pravilno, obratite se kvalificiranom elektricaru ili servisnom centru radi
provjere i popravka. Nikada sami ne pokusavajte rastaviti uredaj.

« Proizvod ili fleksibilni kabel ne uranjajte i ne izlaZite ih kisi, vlazi ili bilo kojim drugim
tekuc¢inama.

« Ovaj se proizvod ne smije koristiti u neposrednoj blizini vode, kao to su kade, lavori, bazeni itd.
gdje bi mogli doci do uranjanja ili polijevanja.

« Uredaj nikada ne postavljajte na mjestima na kojim bi mogao biti izlozen:

- izvcirima topline, kao $to su radijatori, grijalice, pecnice ili drugi proizvodi koji proizvode
toplinu

- izravnom suncevom svjetlu

- mehanickim vibracijama ili udarcima

- prekomjernoj prasini

- lo3oj ventilaciji, kao Sto je ormar ili kutija za knjige
neravnoj povrsini

. Kada proizvod ne koristite, prije sastavljanja i rastavljanja dijelova ili ciscenja iskljucite gai
iskopcajte iz uticnice. Prue uklju¢ivanja proizvod sastavite u cijelosti.

« Izbjegavajte dodirivanje dijelova u pokretu. Ne umecite nikakve dijelove tijela (npr. prst) n
predmete kroz reSetku dok uredaj radi.

« Ne pokrivajte reSetku i ne koristite uredaj u blizini zavjesa itd.

« Ovaj proizvod namijenjen je iskljucivo za uobicajenu upotrebu u kucanstvima.

« Uredaj uvijek iskopcajte prije premjestanja s jednog mjesta na drugo.

« Upotreba dodataka ili pribora koje ne preporucuje ili ne prodaje distributer nasih proizvoda moze

uzrokovati opasnost od ozljeda ili ostecenja imovine.

Postavite uredaj na stabilnu povrsinu kako biste sprijecili prevrtanje.

Ne uranjajte u vodu.
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« Ako je kabel napajanja oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, servisni agent ili osoba sa slicnim
kvalifikacijama kako bi se izbjegle opasnosti.

PROCITAJTE | SPREMITE OVE UPUTE ZA BUDUCE POTREBE

Popis dijelova

. Prednja resetka 7. Gumb za osciliranje gore-dolje
. Pricvricivac za ostrice 8. Kudiste motora

. Ostrice 9. Upravljacke ploca

. Pridvricivac za crnu redetku 10. Teleskopska cijev

. Straznja reSetka 11. Prikljucak za kontrolu visine

. Osovina motora

UL A W =

Upravljacka ploca
@ clika

@D srednja

T DO mala
CDiskljuceno

Tehnicki podaci
Radni napon: 220- 240V~, 50 Hz Snaga: 50W Razred zastite: ~ razred Il

Zastita okolisa

Ova oznaka oznacava da se Sirom EU ovaj proizvod ne smije odlagati u otpad zajedno s ostalim otpacima iz domacinstava. Da biste sprijecili Stetan utjecaj na okolis i zdravlje
ljudi uslijed nekontroliranog odlaganja otpada, proizvod odgovorno reciklirajte kako biste promovirali odrZivu ponovnu uporabu materijalnih sirovina. Ako svoj rabljeni

proizvod Zelite vratiti, uporabite sustave za prikupljanje i vracanje ili se obratite trgovcu kod kojeg ste proizvod kupili. On moZe uzeti ovaj proizvod radi recikliranja sigurnog
PO OkOlS.

@y

Fontos biztonsagi utasitasok

ATERMEK HASZNALATA ELOTT KERJUK, GONDOSAN OLVASSON EL MINDEN UTASITAST.

Jelen elektromos késziilék hasznalatakor mindig be kell tartani a kdvetkezd alapvetd biztonsagi

elévigyazatossagi elGirast.

FIGYELMEZTETES - a tiizveszély, elektromos dramiités vagy a személyi sériilés vagy az anyagi kar

kockdzaténak csokkentésére:

« Mindig iizemeltesse a terméket a tipustabldjan elirttal azonos fesziiltséq(, frekvencidju és
teljesitmény( dramforrasrol.

« Ne hasznélja a késziiléket szildrd test( sebesség-szabdlyozdval, hogy csokkentse az elektromos
aramiités kockdzatat.

« Akésziiléket nem haszndlhatjak csokkentett fizikai, szenzorikus, szellemi képességekkel
bird személyek (beleértve a gyermekeket is) vagy tapasztalat és ismeretek hidnyaban lévé
személyek, ha csak nem feliigyeli 6ket vagy nem latja el Gtmutatdsokkal 6ket a késziilék
biztonsdgos haszndlatat tekintéen eqy a biztonsaqukért felelds személy.

- Tartsa gyermekeit feliigyelet alatt, hogy azok ne jatsszanak a késziilékkel.

« Ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkul mdkodésben.

« Ne iizemeltesse a terméket, ha leejtette, megsériilt vagy ha hibds mikodés jeleit mutatja. Ne
iizemeltesse a késziiléket sériilt dugdval vagy kabellel.

« Ne miikadik megfelelen, Iépjen kapcsolatba egy képesitett villanyszerelével vagy
szervizkozponttal ellendrzés és javitas céljabdl, soha ne probalja sajat maga szétszerelni.

« Ne meritse vagy ne tegye ki a terméket vagy a rugalmas kabelt az esének, ne tegye ki
nedvességnek vagy ne helyezze barmi mds folyadékba.

« Aterméket nem szabad viz kozvetlen kozelében haszndlni, mint a tusolok, mosdd kagyldk,
iszémedencék stb., ahol fenndll a meriilés vagy a froccsenés eshetdsége.
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Soha ne dllitsa fel az egységet olyan helyre, ahol a kdvetkezdk allnak fenn:
- Héforrsok, mint a fiitdtestek, hotaroldk, kalyhak vagy més termékek, amelyek hét
termelnek

- Kozvetlen napfény

- Mechanikus vibracid vagy ités

- Tulzott por

- Szellézés hianya, mint példdul eqy fiilkében vagy konyvespolcon

Egyenetlen felilet

. KapcsoIJa ki és huizza ki a csatlakozd aljzatbol, ha a termék nincs haszndlatban, mieldtt
osszeszerelné vagy szétszerelné a részeit és tisztitds el6tt. Teljesen szerelje dssze a késziiléket
miel6tt bekapcsolja.

« Keriilje a mozgésban lévé alkatrészekkel torténd érintkezést. Ne dugja be egyetlen testrészét
ie (pII UIJ(JaI'[) vagy ne dugjon be targyakat a récson keresztiil, mikozben mikodésben van a

észiilé

- Ne takarja le a rdcsot vagy ne lizemeltesse fiiggonyok stb. kozvetlen kozelében.

« Jelen termék kizardlag normal hdzi/hdztartési hasznélatra alkalmas.

« Mindig csatlakoztassa le a késziiléket, amikor athelyezi eqyik helyrdl egy mésik helyre.

« Olyan kiegészit6k vaqy tartozékok hasznalata, amelyeket nem a termék forgalmazoja javasol
vagy forgalmaz, személyi vagy anyagi kdrokat vagy sériiléseket okozhat.

- Uzemeléshez helyezze a késziiléket stabil feliiletre, hogy elkeriilje a felboruldst.

« Ne meritse vizbe.

- Amennyiben az elektromos vezeték sériilt, azt a gyartonak vagy megbizott iigynokének vagy

eqy annak megfeleld képzettséqi szakembernek kell kicseréInie, elkerilve igy az azzal jar6

veszélyeket.

OLVASSA EL ES ORIZZE MEG AZ UTASITASOKAT KESOBBI HIVATKOZASUL.

Alkatrészek jegyzéke

. Hliils6 récs 7. Afel-le mozgas gombja

. Pengerdgzitd 8. Motorboritds

. Pengék 9. VezérlGpanel

. Ahéts6 rcs rogzitdje 10. Teleszképos cs6

. Hatsd rdcs 11. A magassdgszabalyz csatoldeleme
. Motortengely

LA W o

Vezérldpanel
@ nagy
@D kizepes
D alacsony
ki

Miiszaki adatok
Uzemelési fesziiltség: 220-240V~, 50 Hz Teljesitményfelvétel: 50 Watt Védelmi osztaly: I1. osztaly

Kornyezetvédelem
E Ez a jeldlés jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad mds hztartdsi hulladék kozé helyezni az EU-ban. A kdrnyezet vagy az emberi egészség esetleges kérositdsanak

megeldzésére a szabalyozatlan hulladék elhelyezés miatt, hasznositsa tjra a terméket felelés médon, hogy hozzjaruljon a nyersanyag forrasok ujra felhaszndldsahoz. A
hasznalt berendezése leadasahoz hasznalja leaddsi és begy(ijts rendszereket vagy épjen kapcsolatba a forgalmazéjaval, akitd| megvasarolta a terméket. Ok beveszik a
mmmm  te'Méket, hogy kbrnyezetbardt médon Gjrahasznositsak azt.

@D

Mikilvaegar oryggisradstafanir
VINSAMLEGAST LESTU ALLAR LEIDBEININGARNAR ABUR EN U NOTAR VORUNA.
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Pegar raftaeki eru notud skal dvallt fylgja eftirfarandi grundvallardryggisradstofunum.

ABVORUN - til ad minnka hattu 4 eldi, raflosti eda tjoni 4 félki eda eignum:

« Notadu dvallt voruna med aflgjafa af somu spennu, tidni og flokkun og gefin er upp 4
audkenniplotu vorunnar.

« Ekki nota petta teeki med hélfleidarastjornbinadi til ad minna haettuna 4 raflosti.

« betta taeki er ekki tlad til notkunar af einstaklingum (par @ medal bornum) med skerta
likamlega, skynjunar- og andlega getu eda skort a reynslu eda pekkingu, nema vidkomandi hafa
notid umsjonar eda fengid leidbeiningar vardandi notkun taekisins hja adila sem ber dbyrgd &
0ryggi peirra.

« Born &ttu a0 vera undir eftirliti til ad tryggja ad pau leiki sér ekki med taekio.

« EKKi skilja vid taekio i gangi eftirlitslaust.

« Ekki nota voruna ef hun hefur dottid, skemmst eda synir merki um bilun. Ekki nota voruna ed
skemmdri innstungu eda sndru.

« Ef huin virkar ekki a videigandi mdta skaltu hafa samband vid fagmenntadan rafvirkja eda
bjér&ustumiéstdé svo hagt sé ad skoda hana og gera vi0. Aldrei skal reyna ad taka hana sjalf/ur i
sundur.

. Ekti setja voruna i eda |dta hana eda sveigjanlega sniruna verda fyrir regni, raka eda 6drum
vokva.

« bessa voru atti ekki ad nota i nasta nagrenni vid vatn, t.d. badker, handlaugar, sundlaugar
0.s.frv. par sem likur eru & ad hin geeti farid ofan i vatn eda skvest geeti 4 hana.

« Aldrei skal setja voruna upp par sem hin geti ordid fyrir:

- Hitagjofum @ bord vid ofna, hitara eda adrar vorur sem framleida hita
- Beinu sélarljosi
- Vélreenan tltrlng eda hogg
- Ohoﬂegu %
- Skorti 4 loftraestingu, til deemis i skap eda & bokahillu
Ojofnum fleti

. Slokktu a vorunni og taktu hana dr sambandi pegar han er ekki i notkun, 4dur en hun hlutir eru
settir i saman eda teknir i sundur og fyrir prif. Settu taekio ad fullu saman dur en kveikt er & pvi.

« Fordastu snertingu vi0 hluti & hreyfingu. Ekki setja neina likamshluta (t.d. fingur) eda hluti i

gegnum ristina pegar teekid er i gangi.

Ekki setja neitt yfir ristina eda nota voruna nélaegt gardinum, o.s.frv.

bessi vara er einungis &tlud til hefobundinnar heimilisnotkunar.

Taktu dvallt taekid ur sambandi pegar pad er feert fra einum stad d annan.

Notkun & aukabunadi eda fylgihlutum sem ekki er radlogo eda seld af dreifiadila vorunnar getur

valdid likams- eda eignat;joni.

« Settu teekio d stoougt yfirbord pegar pad er notad til ad fordast pad ad pad velti.

« Ekki setja pad i vatn.

« Ef sndran er skemmd verdur framleidandi eda pjonustuadili ad endurnyja hana, eda élika
fagadili, til ad fordast haettu.

LESTU 0G GEYMDU PESSAR LEIDBEININGAR TIL NOTKUNAR SiDAR MEIR.

Hlutalisti

1. Ristad framan 7. Sveifluhnappur upp-nidur
2. Bladafestingar 8. Vélahlif

3. Blod 9. Stjérnbord

4. Festing aftan a grilli 10. Beinishalkur

5. Bakgrills 11. Tengi hadarstjornunar
6

. Vélards
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Stjornbord
@ hir
@ midlungs
D lagur
D slokkt

Teeknilegar upplysingar
Vinnsluspenna: 220 - 240V~, 50 Hz Aflporf: 50 vott Hlifdarflokkur: ~ Flokkur Il

Umhverfisvernd

bessi merking getur til kynna ad pessari voru ma ekki farga med 6dru hisasorpi innan ESB. Endurvinnio vruna a dbyrgan hatt til ad hindra hugsanlegan skada
umhverfinu eda mannlegri heilsu med dstyrdri forgun trgangs og til ad studla ad sjalfbaerri endurnotkun audlinda. Vinsamlegast notadu skila- og sofnunarkerfin eda hafdi
samband vid pann smdsoluadila sem seldi véruna til ad skila pinu notada taeki. beir adilar geta tryggt ad varan er endurunnin & 6ruggan méta.

Avvisi di sicurezza importanti

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO.

Quando si utilizza questo apparecchio elettrico, le sequenti precauzioni di sicurezza dovrebbero essere
sempre sequite.

ATTENZIONE - Per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche o danni alle persone o cose:

« Utilizzare sempre il prodotto da una fonte di alimentazione della stessa tensione, frequenza e
classificazione, come indicato sulla targhetta di identificazione del prodotto.

« Non utilizzare I'apparecchio con nessun dispositivo di controllo della velocita a stato solido per
ridurre il rischio di scosse elettriche.

« L'apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con capacita fisica,
sensoriale o mentale ridotta 0 con mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non siano
controllati o non ricevano istruzioni relative all’'uso dell'apparecchio da una persona responsabile
per la loro sicurezza.

« Evitare che i bambini si mettano a giocare con I'apparecchio.

« Non lasciare 'apparecchio in funzione senza sorveglianza.

« Non utilizzare il prodotto se & caduto, danneggiato 0 mostra segni di malfunzionamento. Non
utilizzare il prodotto con una spina o il cavo danneggiato.

« Se non funziona correttamente, contattare un elettricista o un centro di assistenza qualificato per
I'esame e la riparazione, non provare a smontare da soli.

. INon (ijmmergere o esporre il prodotto o il cavo flessibile a pioggia, umidita o qualsiasi altro

iquido.

« Questo prodotto non deve essere utilizzato nelle immediate vicinanze di acqua, come ad
esempio vasche da bagno, lavandini, piscine, ecc. dove potrebbe verificarsi il rischio di
immersione o schizzi.

« Non installare I'unita dove potrebbe essere soggetta a:

- Fonti di calore come radiatori, termoregolatori, stufe o altri prodotti che producono calore
- Fonti di calore come radiatori, termoregolatori, stufe o altri prodotti che producono calore
- Vibrazioni meccaniche o urti

- Polvere eccessiva

- Mancanza di ventilazione, ad esempio in un armadio o libreria

- Superficie irregolare
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- Spegnere e staccare la spina dalla presa quando il prodotto non € in uso, prima di montare o
smontare parti e prima di pulirlo. Montare completamente I'apparecchio prima di accenderlo.

- Evitare il contatto con le parti in movimento. Non inserire parti del corpo (per esempio le dita) o
oggetti attraverso la griglia quando I'apparecchio ¢ in funzione.

« Non coprire la griglia, o utilizzare in prossimita di tende, ecc.

« Questo prodotto e destinato esclusivamente al normale uso domestico.

Scollegare sempre I'apparecchio quando lo si sposta da un luogo a un altro.

L'uso di attacchi o accessori non raccomandati o venduti dal distributore del prodotto puo

causare pericoli o lesioni a persone o cose.

Posizionare I'apparecchio su una superficie stabile durante il funzionamento per evitare il

ribaltamento.

Non immergere in acqua.

- Se danneggiato, il cavo deve essere sostituito dal produttore, dal suo addetto all'assistenza o da
personale parimenti qualificato al fine di evitare pericoli.

LEGGERE E CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER RIFERIMENTI FUTURI.

Elenco componenti

1. Griglia frontale 7. Pulsante oscillazione verticale
2. Fissaggio eliche 8. Alloggiamento motore

3. Eliche 9. Pannello di controllo

4. Fissaggio griglia posteriore 10. Tubo telescopico

5. Griglia posteriore 11. Connettore di controllo altezza
6. Albero motore

Pannello di controllo
- it

@ media

D bassa

T off

Dati Tecnici
Tensione operativa: 220-240V~, 50 Hz Potenza consumata: 50 Watt Classe di protezione: Classe ll

Tutela dell'ambiente
E Questo marchio indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta I'UE. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute umana causati

da smaltimento non controllato dei rifiuti, riciclare in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire il dispositivo utilizzato, i
prega di utilizzare i sistemi di raccolta o contattare il rivenditore presso il quale il prodotto € stato acquistato. Questi possono prendere il prodotto per un riciclaggio sicuro
mmmm  Periambiente.

@

Svarbios atsargumo priemonés

PRIES NAUDODAMI GAMIN], ATIDZIAI PERSKAITYKITE SIAS INSTRUKCLIAS.

Naudojant 3j elektrinj prietaisg butina imtis pagrindiniy saugumo priemoniy.

ISPEJIMAS. Siekiant sumazinti nudegimu, gaisro, elektros Soko ar kity asmeny suzalojimo ar

materialinio turto sugadinimo pavojy:

- Visada naudokite prietaisg prijungta prie tokios jtampos, daznio ir srovés elektros tinklo, kaip
nurodyta ant prietaiso jo identifikacinéje ploksteléje.

« Nenaudokite prietaiso su kitu greicio kontrolés mechanizmu, skirtu sumaZinti elektros smugio
rizika.
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« Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems fizing, sensorine ar
proting negalig arba neturintiems pakankamai patirties, nebent naudojant prietaisq juos prizidri
ar instruktuoja uz jy sauguma atsakingas asmuo.

- Butina prizitréti vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu. Pavojinga dirbti netoliese esant Svino
rigsties akumuliatoriui. |prastai veikdamas akumuliatorius iSskiria sprogias dujas.

« Nepalikite veikiancio prietaiso be prieZitiros.

« Nenaudokite prietaiso, jei jis buvo numestas, sugadintas ar veikia su triktimis. Jei laidas arba
kiStukas yra paZeistas, prietaiso nenaudokite.

« Jei prietaisas tinkamai neveikia, dél apzitiros ir remonto kreipkités j kvalifikuota elektrikg ar
aptarnavimo centra, neardykite prietaiso patys.

« Nenardinkite prietaiso ir laido j vandenj, saugokite nuo skysciy ir lietaus.

- Prietaisas neskirtas naudoti prie vandens, pvz., vonioje, kriaukléje, baseine ar pan., kur gali
taskytis vanduo ar prietaisas galéty jkristi j vanden;.

- Nemontuokite prietaiso ten, kur jis buty veikiamas:
- Silumos Saltiniy, pvz., radiatoriy, orkaiCiy ar kity Siluma skleidzianciy prietaisy
- tiesioginiy saulés spinduliy
- mechaniniy smagiy ar vibracijos

- kur daug dulkiy
- kur traksta ventiliadijos,
ant nelygaus pavirsiaus

pvz., spintoje ar lentynoje

. ISJunklte ir atjunkite prietaisa nuo elektros tinklo, kai jo nenaudojate, pries surinkdami ir ardydami bei
valydami. Pries jjungdami iki galo surinkite prietaisa.
« Nesilieskite prie judanciy detaliy. Nekiskite pirsty ar kity daikty per groteles, kai prietaisas

veikia.

NeuZdenkite groteliy, nestatykite prietaiso prie pat uzuolaidy.
Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

Pernesdami j kita vieta batinai atjunkite jj nuo elektros tinklo.
Naudojant prietaiso gamintojo nepatvirtintus ir kartu neparduodamus priedus ar jungtis galima

susiZeisti, suzaloti kitus asmenis ar sugadinti turta.
« Prietaisg statykite ant lygaus pavirSiaus, kad jis neapvirsty.

« Nenardinkite j vanden].

« Jei pazeidZiamas maitinimo laidas, jj turi pakeisti gamintojas, jo jgaliotas pardavéjas arba
atitinkamai kvalifikuotas asmuo, kad tai nekelty pavojaus.
PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS ATEICIAL

Daliy sarasas

. Priekinés grotelés

. Peiliy fiksatorius

Peiliai

. Galiniy groteliy fiksatorius
. Galinés grotelés

. Variklio velenas

oA wWwN =

Valdymo skydelis

7. Vibravimo mygtukas

8. Variklio korpusas

9. Valdymo skydelis

10. Teleskopinis vamzdelis
11. Aukscio valdymo jungtis

@ didelio

@ vidutinio

< D maio

D isjungta

Techniniai duomenys

Darbiné jtampa: ~ 220-240V~, 50 Hz
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Aplinkos apsauga
Ef Sis zyméjimas nurodo, kad $is gaminys neturéty bati iSmestas su kitomis buitinémis atliekomis visoje ES. Siekiant iSvengti galimos Zalos aplinkai ar Zmoniy sveikatai dél

nekontroliuojamo atlieky iSmetimo, perdirbkite jj atsakingai, skatindami aplinka tausojantj antriniy Zaliavy panaudojima. Norédami graZinti savo panaudota gaminj,
pasinaudokite grazinimo ir atsiémimo sistema arba susisiekite su parduotuve, kurioje jsigijote preke. Jie gali paimti 5 gaminj ir saugiai perdirbti.

@

Svarigi drosibas noradijumi

PIRMS 1ZSTRADAJUMA LIETOSANAS, LUDZU, UZMANIGI IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS.
Lietojot 30 elektroierici, vienmér jaievéro Sadi pamata drosibas pasakumi.

BRIDINAJUMS - lai samazinatu ugunsgréka, elektrosoka, miesas bojajumu vai materialo bojajumu risku:

« izstradajums vienmér jadarbina, izmantojot baroSanas avotu ar vienu un to pasu spriequmu,
frekvenci un jaudu, ka noradits produkta identifikacijas plaksnite.

- Lai samazinatu elektrooka risku, neizmantojiet So ierici ar nevienu cietvielu atruma
kontrolierici.

« lerice nav piemérota lietosanai cilvekiem (ieskaitot bérnus) ar ierobezotam fiziskajam,
sensoralajam vai garigajam spéjam, vai ar nepietiekamu pieredzi un zinaSanam, iznemot tad, ja
par dro3ibu atbildigais cilveks sniedz uzraudzibu vai dod noradijumus par to, ka lietot $adu ierici.

- Bérni irjauzrauga, lai nodrosinatu to, lai vini ar nespélétos ar ierici.

« Neatstajiet ierici bez uzraudzibas ieslégtu.

« Nelietojiet izstradajumu, ja tas ir nokritis, bojats vai uzrada izstradajuma darbibas traucéjumu
pazimes. Nelietojiet izstradajumu, ja stravas vads vai kontaktdaksa ir bojati.

- Jaizstradajums nedarbojas pareizi, sazinieties ar kvalificétu elektriki vai servisa centru, lai to
parbaudrtu un remontéetu. Nekad neméginiet demontét to pats.

« Neiegremdegjiet izstradajumu vai elastigo vadu Skidruma vai nepak|aujiet lietus, mitruma vai
jebkada cita Skidruma ietekmei.

. S0 |zstradajumu nedrikst lietot tidens tiesa tuvuma, pieméram, vannas, izlietnu, peldbaseinu,
u.c., kur varétu notikt iegremdésana vai $|akstisanas.

« Nekad neuzstadiet ierici, kur ta varétu but paklauta:

- siltuma avotu, pieméram, radiatoru, silditaju, pliSu vai citu izstradajumu, kas izstaro
karstumu,

- tieSai saules staru,

- mehanisko vibraciju vai Soka vai

- parmérigai putek|u iedarbibai vai

- ventilacijas trakumam, pieméram, skapi vai gramatplaukta,
nelidzenai virsmai.

. Ja izstradajums netiek lietots, pirms ta detalu montaZu vai demontaza un tirisanas, izslédziet to
un atvienojiet no elektribas padeves Pirms ierices ieslégsanas pilniba uzstadiet to.

« Izvairieties no saskares ar kustigajam detalam. Neievietojiet kermena dalas (pieméram, pirkstus)
vai priekSmetus caur rezgi, kad ierice darbojas.

- Neparklajiet rezgi, vai nedarbiniet ierici aizkaru, u.c. tuvuma.

« Sisizstradajums ir paredzéts, lai to izmantotu tikai parastam iekSzemes/sadzives vajadzibam.

- Parvietojot ierici no vienas vietas uz otru, vienmer atvienojiet to.

« Papildinajumu vai piederumu izmantosana, kurus nav ieteicis vai pardevis izstradajuma izplatitajs,
var radit miesas vai materialos bojajumus vai traumas.

24
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« Lai izvairitos no apgasanas, novietojiet ierici uz stabilas virsmas, kad ta darbojas.

+ Neiegremdegjiet to uden.

« Lai izvairitos no bistamam situacijam, ja bojats elektribas vads, ta nomainu drikst veikt tikai
raZotajs vai ta servisa centra parstavis vai persona ar lidzigu kvalifikaciju.

IZLASIET UN SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS TURPMAKAI IZMANTOSANAL.

Detalu saraksts

1. Priekséjais rezdis 7. Uzaugsu-leju svarstibu poga

2. Lapstinu stiprinajums 8. Motora korpuss

3. Lapstinas 9. Vadibas panelis

4. Aizmugures rezda stiprinajums 10. Teleskopiska caurule

5. Aizmugures rezgis 11. Augstuma reguléSanas savienotajs
6. Motora varpsta

Vadibas panelis
@ augsts
@ vidsjs
D zems

C “izslegt

Tehniskie dati
Darba spriequms: 220 - 240V~, 50 Hz Jaudas patérins: 50 vati Aizsardzibas klase: Il klase

Vides aizsardziba
E Sis markejums norada, ka 3o produktu nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem visa ES. Lai novérstu iespgjamo kaitéjumu apkartéjai videi vai cilvéku veselibai,

ko rada nekontroléta atkritumu izvesana, parstradajiet to athildigi, lai veicinatu ilgtspéjigu materialo resursu atkartotu izmantosanu. Lai atgrieztu savu lietoto ierici, ludzu,
izmantojiet atpakalnodosanas un savaksanas sistémas vai sazinieties ar veikalu, kura izstradajums tika nopirkts. Vini var izmantot 3o izstradajumu vides drosai parstradei.

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

LEES ALLE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG DOOR VOORDAT U HET PRODUCT GEBRUIKT.

Volg altijd onderstaande standaard veiligheidsvoorschriften op als u dit elektrisch apparaat
gebruikt.

WAARSCHUWING - Om het risico op brand, elektrische schokken, letsel aan personen of schade aan

eigendommen te beperken:

- Zorg dat de gebruikte voedingsbron dezelfde spanning, frequentie en vermogen heeft als
aangegeven op het typeplaatje van het product.

« Om het risico op brand of elektrische schokken te beperken, gebruik dit apparaat niet met een
elektronische snelheidsregelaar.

« Het apparaat is niet bestemd voor personen (waaronder kinderen) met beperkte fysische,
visuele of mentale mogelijkheden, of die een gebrek hebben aan ervaring en kennis, tenzij
ze supervisie of instructies hebben gekregen omtrent het gebruik van het apparaat door een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

« Houd toezicht over kinderen zodat ze niet met het apparaat spelen.

« Laat het apparaat niet zonder toezicht achter wanneer het is ingeschakeld.

« Gebruik het product niet als het gevallen of beschadigd is of niet naar behoren werkt. Gebruik
het apparaat niet met een beschadigd snoer of stekker.

« Als het apparaat niet juist werkt, neem contact op met een bekwame elektricien of
servicecentrum voor controle en reparatie. Haal het apparaat nooit zelf uit elkaar.

- Dompel het apparaat niet onder in water of een andere vloeistof en stel het niet bloot aan
regen.

25
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« Gebruik het product niet in de onmiddellijke buurt van water, zoals een badkuip, wasbakken,
zwembaden, etc., dit kan leiden tot immersie of gespat.
« Installeer het apparaat nooit waar het blootgesteld kan worden aan:

- Warmtebronnen zoals radiatoren, warmteafvoeren, kachels of andere
warmteproducerende toestellen
- Direct zonlicht
- Mechanische trilling of schokken
- Buitensporig stof
- Onvoldoende ventilatie, zoals een kast of boekenrek
- Oneffen oppervlak
» Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat niet
gebruikt en alvorens het te monteren, uit elkaar te halen of schoon te maken. Zet het apparaat
volledig in elkaar voordat u het inschakelt.
- Raak de bewegende onderdelen niet aan. Steek geen lichaamsdelen (zoals vingers) of voorwerpen
door het rooster wanneer het apparaat in werking is.
» Bedek het rooster niet en gebruik de ventilator niet in de nabijheid van gordijnen, etc.
Dit product is alleen bestemd voor normaal, huishoudelijk gebruik.
Schakel het apparaat altijd uit wanneer u het naar een andere ruimte brengt.
Het gebruik van onderdelen of toebehoren die niet door de fabrikant wordt aanbevolen of verkocht
kan brand, een elektrische schok of letsel veroorzaken.
Plaats het apparaat op een stabiel oppervlak voordat u het inschakelt, zodat het apparaat niet
kan omkantelen.
Dompel het niet in water.
Als het netsnoer is beschadigd, moet het worden vervangen door de fabrikant, een erkend
hersteller of een ander gekwalificeerd persoon om elk gevaar te vermijden.

LEES EN BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING VOOR TOEKOMSTIGE RAADPLEGING

Onderdelenlijst

1. Voorste rooster 7. Oscillatie omhoog/omlaag knop
2. Vastzetknop 8. Motorbehuizing

3. Ventilatorblad 9. Bedieningspaneel

4. Vastzetring voor achterste rooster 10. Telescoopbuis

5. Achterste rooster 11. Koppelstuk voor hoogteregeling
6. Motoras

Bedieningspaneel

<@ hoog

@D medium

T Dlaag

T it

Technische gegevens

Bedrijfsspanning:  220-240V~, 50 Hz Stroomverbruik: 50 Watt Beschermingsklasse: Klasse Il

Bescherming van het milieu

Dit symbool geeft aan dat dit product in de hele EU niet samen met het huisafval weggegooid mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu of aan de menselijke
Ei gezondheid door het ongecontroleerd weggooien van afval te voorkomen, recycle het apparaat op een verantwoordelijke wijze om het duurzame hergebruik van

grondstoffen te bevorderen. U kunt uw afgedankt apparaat inleveren bij de inzamelpunten van uw gemeente of neem contact op met de handelaar waar u het product
s Nebt gekocht. Zij kunnen dit product op een milieuvriendelijke wijze recyclen.
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@D

Viktige sikkerhetstiltak

LES HELE BRUKSANVISNINGEN N@YE F@R DU BRUKER PRODUKTET.
Ved bruk av dette elektriske apparatet md falgende grunnleggende sikkerhetsregler alltid folges.

ADVARSEL — for & redusere risikoen for brann, elektrisk stat, personskade eller adeleggelse av eiendom:
+ Brukalltid produktet fra en stramkilde med samme spenning, frekvens og belastning som
indikert pd produktet identifikasjonsplate.

« Ikke bruk dette apparatet med en elektronisk enhet for hastighetskontroll for & redusere risikoen
for elektrisk stot.

« Dette apparatet er ikke ment for bruk av personer (inkludert barn) med redusert fysisk, sensorisk
eller mental kapasitet, eller som mangler erfaring og kunnskap, med mindre de er under tilsyn
E|I|<?<r hr?r mottatt anvisninger om bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for deres
sikkerhet.

- Barn md vare under tilsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

« lkke forlat apparatet uten tilsyn mens det er i gang.

« Ikke bruk produktet hvis det har falt ned, er skadet eller viser tegn pa feilfunksjon. Ikke bruk
produktet med skadet ledning eller stapsel.

« Hvis produktet ikke virker ordentlig, kontakt en kvalifisert elektriker eller servicesenter for
undersgkelse og reparasjon; prev aldri & demontere det selv.

. Ikkekdypp eller utsett produktet eller stramledningen for regn, fuktighet eller noen annen
vaske.

« Dette produktet ma ikke brukes i umiddelbar narhet av vann, deriblant badekar, vaskekummer,
svammebasseng osv. hvor sannsynligheten for vannkontakt eller sprut er stor.

« Apparatet ma aldri installeres hvor det kan bli utsatt for:

- varmekilder som radiatorer, panelovner, komfyrer eller andre apparater som avgir varme
- direkte sollys
- mekanisk vibrasjon eller stot
- altfor mye stav
- mangel pé lufting, som i skap eller bokhylle
ujevn overflate

. SIa av og trekk stapslet ut av stikkontakten nar produktet ikke er i bruk, for montering eller
demontering av deler og for rengjgring. Sett apparatet helt sammen for det slds pa.

- Unngd kontakt med deler i bevegelse. Ikke stikk noen kroppsdeler (f.eks. finger) eller
gjenstander gjennom grillen ndr apparatet er i drift.

« Grillen ma ikke tildekkes og apparatet ma ikke brukes i nrheten av gardiner o..

« Dette produktet er kun tiltenkt bruk i vanlige hjem og private husholdninger.

- Apparatet ma alltid frakobles nar det flyttes fra ett sted til et annet.

« Bruk av pdmontert utstyr eller ekstrautstyr som ikke anbefales eller selges av
produktleverandgren kan medfare alvorlige personskader og/eller skade pa eiendom.

- Sett apparatet pa en stabil overflate for & unngd at det velter.

« Apparatet ma ikke senkes i vann.

« Huvis stremledningen er skadet, ma den skiftes av produsenten, en autorisert serviceagent eller
tilsvarende kvalifisert person for & hindre fare.

LES 0G TA VARE PA DISSE ANVISNINGENE FOR FREMTIDIG OPPSLAG.
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Deleliste

. Frontrist 7. Knapp for opp-ned-svinging
. Bladfeste 8. Motorkasse
Blad 9. Kontrollpanel

. Feste for bakrist 10. Teleskoprar
. Bakrist 11. Tilkobler for haydekontroll
Motoraksel

Kontrollpanel

oA wWN =

@ hoy
@ medium
T D lav
O

Tekniske data

Driftsspenning: 220 - 240V~, 50 Hz Stromforbruk: 50 Watt Beskyttelsesklasse: Klasse Il
Miljobeskyttelse

Denne merkingen indikerer at dette produktet ikke ma avhendes sammen med annet husholdningsavfall i hele EU/E@S/EFTA-omradet. For 4 unnga mulig skade pd miljoet
eller folkehelsen fra ukontrollert avhending av avfall, ma produktet resirkuleres pa en ansvarlig mate for & fremme barekraftig gjenbruk av materialressurser. Vennligst
bruk det lokale systemet for retur og innsamling av brukt utstyr eller kontakt forhandleren hvor produktet ble kjopt. Der mottas dette produktet for miljsikker

mmm  OSiTkulering.

@

BaxHble npepocTepexenns

BHVMATENbHO MPOYTUTE BCE UHCTPYKLIAW NMEPEA CNONb30BAHUEM U3AENNA.

I'IpM 1CMoNb30BaHNN 3TOT0 SNEKTPUYECKOro yCTPOﬁCTBa HeobXoAuMo Bceraa npuaepxunBatbCa
cneayoLLux 0CHOBHbIX Mep NpeaoCTOPOXHOCTH.

BHUMAHWE — Bo n36exaHue noxapa, y4apa TOKOM unv TpaBM 1 yiuepoa:

« Bcerga BKntoyalite yCTPOCTBO B INEKTPUYECKYHO CeTb C TAKIUM HanpsXeHneM, 4actoToii 1
HOMIIHANIbHOI MOLLHOCTbIO, KaK YKa3aHo Ha Tabnnuke ugenvs.

« He ncnonb3yiite ycTpoitcTBO € MOMYNPOBOAHMKOBBIMI YCTPONCTBAMM, UTOObI M30€XaTb pucka
3NeKTPUYeCKoro yaapa.

« YCTpOIiCTBO He NpeJHa3HaueHo ANA MCNOb30BaHNA NtoAbMI (BKNKOYAA feTel) ¢
OrpaHNYeHHbIMM GU3NYECKUMM, CBHCOPHBIMU UAN YMCTBEHHBIMU BO3MOMXHOCTAMMY, a
TaKxe NIAbMU, He UMEILLMMU JOCTaTOYHOro 06bema 3HaHuiA 1 onbiTa, 6e3 npucmoTpa
UK PyKOBOACTBA, KACAIOLLIerocA UCMoab30BaHIA YCTPOACTBA NIOAbMY, OTBETCTBEHHbIMM 32
6e30nacHOCTb.

« [leTn Bceraa AOMKHbI ObITb MO NPUCMOTPOM BCerza, uTobbl yoeanTbCA B TOM, UTO OHU He
UrpaloT C yCTPOACTBOM.

« He octaBnaiite yCTpolicTBO BK/IOYEHHbIM 6€3 npucmoTpa.

« He BKntovalite yCTpoICTBO NOC/E NaZeHNs, NOBPEXAEHNA UK NOABNEHNA NPU3HAKOB
nonoMKu. He ncnonb3yiite n3genve C NOBPeXaeHHbIM LUTENCENeM AN LUHYPOM.

« Ecnv 0HO He paboTaeT fomkHbIM 06pa3om, 06paTuTech K KBaNUPULIMPOBAHHOMY INEKTPUKY
WUAN B CEPBUCHBIN LeHTP ANA NPOBEPKM 11 PEMOHTA, HUKOTAA He MbiTaitTecb pa30bpatb ero
CaMOCTOATENbHO.

« He norpy»aiiTe u He nofBepraiite u3genne uan rubKuii LHyp BO3RENCTBUD A0XKAA, BNari unm
APYroit XUAKoCTy.

« 370 M37e1e Heb3A UCNONb30BaTb B HEMOCPeCTBEHHOI 61M30CTU K BOAE, Hanpumep B
BaHHaX, pakoBMHaXx, bacceiiHax 1 T. 4., e eCTb BePOATHOCTb MOrpyXeHns U OpbI3r.
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HuKorza He ycTaHaBAvBaiiTe YCTPOICTBO TaM, Fie OHO MOXET NOABepraTbCA BO3AENCTBIN:
- NCTOYHUKOB Tenna, Taknx Kak paguatopbl, 060rpeBateny, neuku unu apyrie upenns,
KOTOpble BbIAENAT Tenno

- MPAMBIX CONHEYHbIX NyYeil

- MeXaHNyecKoil BUOpawn unu yaapos

- ype3mepHOi Mblu

- OTCYTCTBUIO BEHTUNIALYY, HANPUMep B KOPMyce UM KHINKHOM LiKady

HepOBHO/ NOBEPXHOCTU

. Bbleoqame W OTKNKOYaliTe OT CETN YCTPOIACTBO, KOFAA OHO He UCMOAIb3YeTCA, nepes CO0pKoil u
pa360pKoii 1 nepeg uncTkoit. Mepes BKOUEHMEM YCTPOIACTBA MONHOCTBIO COOMPaiiTe ero.

« M3beraiite KOHTaKTa C ABMXKYLLMMICA YacTAMM. He momeLyaiiTe yacTi Tena (Hanpumep, nanbLipl)
UK NpeaMETbI B PeLLETKY, KorAa YCTPOICTBO paboTaer.

« He HaKpbIBaiiTe peLweTKy 1 He BKAOYaliTe B HENOCPeACTBEHHON OAN30CTI K LUTOPAM U T. .

« 370 M37en1e NpefHa3HaueHo ToNbKO ANA ObITOBOTO JOMALLHEr0 UCMoNb30BaHMA.

« Bcerpa oTkntoyaitTe yCTpoICTBO NPU NepemeLLLeHI ero i3 04HOT0 MecTa B Apyroe.

« Wcnonb3oBaHue 3anyacTeil unm akceccyapoB, KOTOPble He peKOMEHAYIOTCA U He MPOAAITCA
ANCTPMOYTOPOM TOBapa, MOryT MPUBECTY K TPaBMaM WA NOBPEXAEHNAM.

- BoB pemsa paboTbl ycTaHaBAMBAliTe YCTPOICTBO HA YCTONYNBYH MOBEPXHOCTb BO M30exaHMe
najeHua.

« He norpyxaiite B Bogy.

« Ecnun anekTpryeckuii LWHyp noBpeXzeH, ero JoMKeH 3aMeHATb NPOU3BOANTENb, CBPBUCHIN

LIeHTp NpoM3BOAMTENA I KBANNPULIMPOBAHHDBIN CMELMANNCT, uTo6bI NPefoTBPATUTD PUCK.

MPOYUTAMTE U COXPAHUTE 3T MHCTPYKLIAW ANA BYAYILIEFO UCNONb30BAHUA.

Cnucok petaneit

1. TlepenHan pewweTka 7. Kxonka perynupoBKu NOBOpOTa BBEPX-BHU3
2. Oukcatop nonacteit 8. Kopnyc motopa

3. Jlonactn 9. MaHenb ynpaneHua

4. Dukcatop 3aHeil pewweTku 10. Teneckonuyeckan Tpybka

5. 3apHad pelueTka 11. CoepMHUTENb PErynATopa BbICOTbI
6. Ban motopa

Nanenb ynpaBneHua

@ 5vicoKasn

@D cpephan

D Hu3Kan

C D Bblkn

TexHuyeckme XapakTepuCTUKM
Pabouee HanpsxeHue: 220-240B~,50Ty Motpebnaeman MOLHOCTb: 50 BatT (TeneHb 3awmTbl: Knaccll

3awmTa oKpyKarowyeii cpepbl

310 Hile 03HaYaeT, YTo MPOAYKLMI0 HeMb3A BbIGPacbIBaTb BMeCTe ¢ GbiToBbIM Mycopom Mo Beemy EC. lnA npenoTap BPeAa okp: ii cpeie wam
3/10POBb0 NIl07jeii U3-3 HEKOHTPOAMPYEMOii YTUAM3ALIMM MYCOPa OTBETCTBEHHO OTHOCUTECH K MepepaBoTke, 4T06bl MOBTOPHO MCMONb30BATb MaTepHarbHble Pecypebl.

[1n7 Bo3BpaTa UCMoNIb30BaHHOTO YCTPOIICTBA MCMOMb3YIATE CUCTEMbI BO3BPaTa 1 cGopa Wik 06paTuTech B Marasu, rae Gbina npuobpetexa npoayKuus. Oy MoryT
mmmmm "'PYHATb NIPOAYKUMIO ANA 3KOMOTMUECKY YCTOM NiepepaboTkiL.

Vaine bezbednosne smernice

PRE UPOTREBE PROIZVODA PAZLJIVO PROCITAJTE SVA UPUTSTVA.

Kada koristite ovaj elektrini uredaj, uvek sledite osnovne bezbednosne mere.

UPOZORENJE - da biste smanjili opasnost od pozara, strujnog udara, povrede ili materijalne Stete:
29
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« Uvek koristite proizvod sa izvora napajanja sa istim naponom, frekvencijom i karakteristikama kao
$to je prikazano na identifikacionoj plocici proizvoda.

« Da biste smanijili opasnost od strujnog udara, nemojte da koristite ovaj aparat sa
poluprovodnickim requlatorom brzine.

« Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci i decu) sa smanjenim fizickim,
Culnim, mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom
ili im je osoba koja odgovara za njihovu bezbednost dala smernice u vezi sa koris¢enjem ovog
aparata.

« Decu treba nadgledati da bi se vodilo racuna o tome da se ne igraju sa ovim aparatom.

« Tokom kori¢enja nemojte ostaviti aparat bez nadzora.

« Nemojte da koristite proizvod ako je pao, ako je ostecen ili ako se na njemu vide znaci kvara.
Nemojte da koristite proizvod sa ostecenim utikacem ili kablom.

« Ako ne radi ispravno, obratite se kvalifikovanom elektriaru ili servisnom centru za ispitivanje i
popravku, nikada nemojte pokusavati sami da ga rastavite.

- Nemojte potapati ili izlagati proizvod, ili fleksibilni kabel kisi, vlazi ili nekoj drugoj tecnosti.

« Ovaj proizvod ne treba koristiti u neposrednoj blizini vode, kao Sto su kade, umivaonici, bazeni
itd., gde postoji opasnost od potapanja ili prskanja.

. leada nemojte postavljati jedinicu tamo gde moze biti izlozena:

|lzvoru toplote kao $to su radijatori, grejalice, pei ili drugi proizvodi koje proizvode
toplotu

- Direktnoj suncevoj svetlosti

- Mehanickoj vibraciji ili potresanju

- Prevelikoj prasini

- Nedostatku ventilacije, kao Sto je u ormarima ili u ormarima za knjige
Neravnoj povrsini

. IskIJuqte Iizvucite iz uticnice kada proizvod nije u upotrebi, pre sastavljanja ili rastavljanja
delova i pre ciS¢enja. Potpuno sastavite aparat pre nego Sto ga ukljucite.

« |zbegavajte kontakt sa pokretnim delovima. Nemojte gurati nikakve delove tela (npr. prste) ili

predmete kroz resetke dok uredaj radi.

Nemojte pokrivati resetku, niti je koristite u neposrednoj blizini zavesa, itd.

Ovaj proizvod je namenjen iskljucivo za upotrebu u obi¢nim domacim/kucevnim uslovima.

Uvek iskljucite aparat prilikom premestanja sa jednog mesta na drugo.

Upotreba prikljucaka ili pribora koje distributer proizvoda ne preporucuje ili koje ne prodaje, moze

dovesti do licne ili materijalne $tete, ili do povreda.

« Stavite aparat na stabilnu povrsinu dok je u pogonu da bi se izbeglo prevrtanje.

» Nemojte potopiti u vodu.

« Ako je kabel za napajanje ostecen, mora biti zamenjen od strane proizvodaca ili njegovog servisera, ili
slicno kvalifikovanih lica kako bi se izbegla opasnost.

PROCITAJTE | SACUVAJTE OVA UPUTSTVA ZA BUDUCU UPOTREBU.

Spisak delova

1. Prednja reSetka 7. Dugme za pomeranje gore-dole
2. Pricvrcivac lopatica 8. Kuciste motora

3. Lopatice 9. Kontrolna tabla

4. Pricvricivac zadnje resetke 10. Teleskopska cev

5. Zadnja reSetka 11. Prikljucak za podesavanje visine
6

. Osovina motora
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Kontrolna tabla
- clika
@ srednja
T DO mala

C Diskljuceno

Tehnicki podaci
Radni napon: 220-240V~, 50 Hz Potrosnja elektricne energije: 50 vati Klasa zastite: Klasa I

Zastita Zivotne sredine

Ovaj znak ukazuje na to da ovaj proizvod ne treba ukloniti zajedno sa drugim otpadom iz domacinstva Sirom EU. Da biste sprecili mogucu Stetu po okolinu ili ljudsko zdravlje
usled nekontrolisanog odlaganja otpada, reciklirajte ga odgovorno da biste promovisali odrZivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Da biste vratili svoj korisceni
uredaj, koristite povratne i sabirme sisteme, ili stupite u kontakt sa prodavcem. Oni mogu da uzmu ovaj proizvod radi recikliranja u skladu sa zastitom Zivotne sredine.

Ty

Délezité bezpecnostné pokyny

PRED POUZITIM TOHTO PRODUKTU SI POZORNE PRECITAJTE VSETKY POKYNY.
Pri pouZiti tohto elektrického spotrebica sa musia vZdy dodrZiavat nasledujtice bezpecnostné opatrenia.

VYSTRAHA - zniZenie rizika poZiaru, zdsahu elektrickym pradom alebo zraneni 0sb alebo majetku:

« Produkt napdjajte vZdy zo zdroja s rovnakym napatim, frekvenciou a hodnotami ako sd uvedené
na identifikacnom Stitku produktu.

« Toto zariadenie nepouZivajte v spojeni so zariadenim, ktoré requluje otacky a je zabudované v pevnej
faze, aby ste zniZili riziko zdsahu elektrickym pridom.

« Toto zariadenie nie je urtené na pouZitie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi, mentalnymi schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a znalosti bez dohladu,
alebo instruktaze ohladom pouZivania zariadenia od osoby, ktord je zodpovednd za bezpecnost
takychto os6b.

- Je potrebné dohliadnut na to, aby sa s pristrojom nehrali deti.

« Nenechdvajte zariadenia be7at bez dozoru.

« Produkt neprevédzkuijte, ak spadol, je poskodeny alebo vykazuje znaky zlyhania. Neprevadzkuijte
produkt s poskodenou zéstrckou alebo kablom.

« Ak nepracuje spravne, kontaktujte kvalifikovaného elektrikara alebo servisné stredisko za
tcelom vykonania kontroly a opravy, nikdy sa nepokusajte rozoberat zariadenie sami.

« Produkt alebo ohybny kdbel nikdy neponarajte do vody, ani ich nevystavujte dazdu, vlhkosti
alebo pdsobeniu inych kvapalin.

« Tento produkt sa nesmie pouzivat v bezprostrednej blizkosti vody, napr. v blizkosti vane,
umyvadla, bazénov atd’, kde mdze velmi lahko ddjst ku kontaktu s vodou.

« Jednotku nikdy neinstalujte na miestach, kde moze byt vystavena:

- zdrojom tepla, napr. radidtorom, requlétorom tepla, spordkom alebo inym produktom,
ktoré tvoria teplo

- priamemu sinecnému svetli

- mechanickym vibracidm alebo nérazom

- nadmernému mnoZstvu prachu

- nedostatku vetrania, napr. v skrini alebo v kniznici
nerovnému povrchu

. Produkt vypnite a odpojte zo zasuvky, ked'sa nepouziva, pred montazou alebo demontazou Casti
a pred vycistenim. Zariadenie pred zapnutim dplne zmontujte.
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- Vyhybajte sa kontaktu s pohybujicimi sa ¢astami. Nevkladajte Ziadne casti tela (napr. prst) alebo

iné objekty cez mriezku, ked je zariadenie zapnuté.

Mriezku nezakryvajte a zariadenie neprevadzkujte v blizkosti zavesov atd.

Tento produkt je urceny len na bezné domdce pouZitie.

Ked zariadenie prestvate z jedného miesta na druhé, vzdy ho vypnite.

PouZitie prisluSenstva, ktoré nie je odportcané alebo preddvané distribitorom produktu, moze

spdsobit ohrozenie 0sdb alebo majetku, alebo zranenia osdb.

Zariadenie pocas prevadzky umiestnite na stabilny povrch, aby ste predisli jeho prevrateniu.

Nepondrajte do vody.

- Ak je napajaci kabel poskodeny, musi byt nahradeny vyrobcom, jeho servisnym agentom alebo
podobne kvalifikovanou osobou za icelom vyhnutia sa riziku.

PRECITAJTE SI A ULOZTE SI TIETO POKYNY PRE BUDUCU REFERENCIU.

Zoznam dielov

. Prednd mriezka 7. Tlacidlo oscildcie smerom hore a dole
. Upeviiovac lopatiek 8. Krytmotora

. Lopatky 9. Ovladaci panel

. Upeviiovac zadnej mriezky 10. Teleskopickd trubka

. Zadnd mriezka 11. Konektor ovladania vysky

. Motorovy hriadel

AU E W o

Ovladaci panel
@ vyoki
@ strednd
D nizka
T Owp

Technické udaje
Prevadzkové napétie: 220-240V~, 50 Hz Spotreba energie: 50 Watt Trieda ochrany:  Triedall

Ochrana Zivotného prostredia
Ef Toto oznatenie indikuje, 7e tento produkt sa nesmie likvidovat spolu s komunalnym odpadom v ramci celej EU. Aby ste predisli moznému poskodeniu Zivotného prostredia

alebo ohrozeniu zdravia 0sob nekontrolovanou likvidaciou odpadu, zodpovedne odpad recyklujte a podporujte udrzatelné druhotné vyuzitie materidlovych zdrojov. Ak
chcete vase staré zariadenie odovzdat, vyuZite zberné systémy alebo kontaktujte predajcu, u ktorého ste produkt zakupili. Tito predajcovia odovzdajti produkt na ekologicki

mm  eOKlaCU.

Ty

Pomembna varnostna opozorila

POZORNO VSA NAVODILA, PREDEN IZDELEK UPORABITE!
Ko uporabljate elektricni aparat, upostevajte naslednje osnovne varnostne ukrepe:

OPOZORILO — za zmanjSanje nevarnosti pozara, elektricnega udara ali poskodb oseb ali lastnine:

« Vedno uporabljajte izdelek iz vira napajanja iste napetosti, frekvence in nazivne moci, kot je
navedeno na tipski tablici izdelka.

« Aparata ne uporabljajte z nobeno polprevodnisko napravo za nadzor hitrosti, da zmanjsate
tveganje elektricnega udara.

« Aparata ne smejo uporabljati osebe (in otroci) s fizicnimi, motori¢nimi in psihicnimi motnjami
ter imajo premalo izkusenj in znanja, razen Ce jih nadzira ali jim o uporabi aparata svetuje oseba,
ki je odgovorna za njihovo varnost.

« Otroke je treba nadzorovati in zagotoviti, da se z aparatom ne igrajo.

- Naprave ne pustite delovati nenadzorovane.
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» Ne uporabljajte izdelka, ce pade, se poskoduje ali kaze znake okvare. Izdelka ne uporabljajte, Ce

je kabel ali vtic poskodovan

tekodini.

lahko pojavi verjetnost potopitve ali brizganja.

Nikoli ne namestite enoto, kjer bi nanjo lahko vplivali:

Ce ne deluje pravilno, se obrnite na usposobljenega elektricarja ali servisni center za pregled in
popravilo, izdelka nikoli ne poskusajte razstaviti sami.
Ne potapljajte ali izpostavljajte izdelka ali gibljivega kabla deZju, vlagi ali katerokoli drugi

|zdelka ne smete uporabljati v neposredni bliZini vode, kot so kadi, umivalniki, bazeni itd, kjer se

- viri toplote, kot so radiatorji, requlatorji toplote, Stedilniki ali drugi izdelki,

ki proizvajajo toploto,
- neposredna soncna svetloba,
- mehanski tresljaji ali udarci,
- prekomeren prah,

- pomanjkljivo prezracevanje, kot so omare ali police za knjige,

neravne povrsme

. Izkloplte in izkljucite iz vticnice, ko izdelka ne uporabljate, pred sestavljanjem ali razstavljanjem

ter pred CiS¢enjem. Pred kaopom sestavite aparat v celoti.

« Izogibajte se stika s premicnimi deli. Ne vstavljajte nobenih delov telesa (npr. prsta) ali

predmetov skozi resetko, ko aparat deluje.

« Ne pokrivajte reSetke ali uporabljajte v neposredni bliZini zaves ipd.

« Taizdelek je namenjen le za domaco/gospodinjsko uporabo.
« Vedno izklopite aparat, ko ga premikate iz ene lokacije na drugo.

- Uporaba dodatne opreme, ki je ne priporoca ali prodaja proizvajalec, lahko povzroi nevarnosti

ali poskodbe za osebe ali lastnino.

Ne potopite v vodo.

Med delovanjem postavite aparat na stabilno podlago, da se ne prevrne.

(e je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov servisni zastopnik ali
podobno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

PREBERITE IN SHRANITE NA NAVODILA ZA PRIHODNJO UPORABO.

Seznam delov

. Sprednja resetka 7. Gumb za osciliranje gor-dol
. Pritrdilni element rezil 8. Ohisje motorja

Rezila 9. Krmilna plosca

.~ Pritrdilni element zadnje mreze 10. Teleskopska cev

. Zadnja mreza 11. Prikljucek za kontrolo viSine
. Gred motorja

[ I SOV

Krmilna plosca

@ majhna
@D srednja
T velika
T Dizklop

Tehnicni podatki

Delovna napetost: 220-240V~, 50 Hz Moc: 50W

Varovanje okolja

Zastitnirazred:  Klass |l

nekontroliranega odlaganja odpadkov, odgovorno reciklirajte izdelek in promovirajte trajno ponovno uporabo materialnih surovin. Ce svoj izrabljen izdelek hocete vrniti,

E Ta oznaka pomeni, da se ta izdelek v EU ne sme odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da preprecite mogoc Skodljiv vpliv na okolje ali zdravje ljudi zaradi

uporabite sisteme za povracilo in zbiranje ali se obrnite na trgovca, pri katerem ste izdelek kupili. Trgovec lahko ta izdelek vzame zaradi recikliranja, varega za okolje.

|
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GwD

Viktiga skyddsatgarder
LAS ALLA INSTRUKTIONER NOGGRANT FORE ANVANDNING AV PRODUKTEN.

Foljande grundlaggande sakerhetsatgarder skall alltid beaktas, vid anvandning av denna elektriska apparat.

VARNING - for att minska risken for brand, elektriska stotar, person- eller egendomsskada. Las nedanstdende:

« Vid anvdndning av apparaten anvand alltid en stromkalla som har samma spanning, frekvens
och klassificering som den som stdr angiven pd produktens markskylt.

« Anvand inte denna apparat med ndgon hastighetsstyrningsenhet for halvledare, for att minska
risken for elektriska stotar.

« Apparaten dr inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental formaga, eller brist pa erfarenhet och kunskap, savida de inte getts handledning eller
arinstruerade om anvandningen av apparaten utav en person som ansvarar for deras sakerhet.

« Barn bor overvakas for att séﬁerstélla att de inte leker med apparaten.

« Lamna inte apparaten utan uppsikt.

« Anvand inte apparaten om den har tappats, skadats eller visar tecken pa felfunktion. Anvand
inte apparaten om kontakten eller sladden dr skadad.

- Om apparaten inte fungerar korrekt, ta kontakt med en behorig elektriker eller ett servicecenter
for undersokning och reparation, forsok aldrig att nedmontera apparaten sjalv.

« Nedsank eller utsatt inte apparaten eller stromsladden for regn, fukt eller annan vatska.

« Denna apparat bor inte anvandas i den omedelbara narheten av vatten, sasom badkar, tvattfat,
simbass'an(_ier osv. Dar sannolikheten for nedsankning eller vattenstank kan forekomma.

« Installera aldrig apparaten ddr den kan utsattas for:

- Varmekallor sasom radiatorer, vairmeelement, ugnar eller Gvriga produkter som
producerar varme
- Direkt solljus
- Mekaniska vibrationer eller stotar
- Overdrivet mycket damm
- Ventilationsbrist, exempelvis i ett skdp eller en bokhylla
- Ojamna ytor
« Stang av och koppla ur aﬁparaten fran vagquttaget nar den inte anvands, fore montering eller
demontering av delar och fére rengdring. Montera apparaten fullstandigt innan du slar pa den.
« Undvik kontakt med rorliga delar. For inte in ndgra kroppsdelar (dvs. finger) eller foremal genom
allret ndr apparaten ar i%éng.
ack inte for gallret, eller ha apparaten i ndra anslutning till gardiner osv.
Denna apparat ar avsedd for normalt hushallsbruk.
Koppla alltid ur argaraten nar den flyttas fran en plats till en annan.
Anvandning av tillbehdr som inte rekommenderas eller sdljs av aterforsaljaren kan orsaka skada
eller fara for person och egendom.
- Placera apparaten pa en stabil yta vid anvandning for att undvika att den valter.
« Nedsank inte i vatten.
« Om den medfoljande sladden dr skadad méste den bytas ut av tillverkaren, dess servicepersonal
eller liknande kvalificerade personer for att undvika fara.

LAS OCH SPARA DESSA INSTRUKTIONER FOR FRAMTIDA REFERENS.
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Dellista

1. Framre galler 7. Upp-ned oscillationsknapp
2. Blad féstanordning 8. Motorhus

3. Blad 9. Kontrollpanel

4. Bakre galler fastanordning 10. Teleskopror

5. Bakre galler 11. Styrkontakt for hojd

6. Motoraxel

Kontrollpanel
@ hig
@ medium
T Dlag
T Dav

Tekniska data

Driftspanning: ~ 220-240V~, 50 Hz Stromforbrukning: 50 Watt Skyddsklass: Klass Il

Miljoskydd

E Denna markning géller inom hela EU och betyder att produkten inte ska kastas tillsammans med annat hushallsavfall. For att forhindra eventuell skada pa miljon eller

manniskors hélsa pa grund av okontrollerad avfallshantering, dtervinn pa ett ansvarsfullt sétt som framjar en hallbar dteranvandning av materiella resurser. For att
aterlamna din begagnade produkt, anvand systemen for dterldmning och insamling eller kontakta terforsaljaren dér produkten kdptes. De kan ta emot den hér produkten
mmmm  1Or miljosaker dtervinning.

Ty

Onemli giivenlik 6nlemleri

URUNU KULLANMADAN ONCE LUTFEN TUM TALIMATLARI DIKKATLE OKUYUN.
Bu elektrikli cihazi kullanirken agagidaki temel giivenlik nlemlerine her zaman uyulmalidir.

UYARI - yangin, elektrik carpmasi, kisisel yaralanma veya maddi hasar riskini azaltmak icin:
« Uriinu daima tip etiketi iizerinde belirtilen voltaj, frekans ve gii¢ degerlerine sahip bir besleme
kaynagina takarak calistirin.
Elektrik carpma riskini azaltmak icin, bu Giriind herhangi bir kati hal hiz kontrol cihazi ile birlikte
kullanmayin.
Bu cihaz, gozetim altinda olmadiklan veya giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimi ile ilgili talimat almadiklari siirece, fiziksel duB(/u kaybi veya zihinsel yetenekleri zayif veya
tecriibe ve bilgi yetersizligi olan kisiler tarafindan (cocuklar dahil) kullanilmak iizere tasarlanmamistir.
Eocuklar, cihazla oynamamalanini saglamak icin gozetim altinda tutulmalidr.

ihazi calisir durumdayken gozetimsiz birakmayin.
« Yere disiiriilmiisse, hasar gormiisse veya iiriin anizasi belirtileri varsa cihazi ¢alistirmayin. Hasarli
fis veya kablosu olan cihazi calistirmayin.
Duizgun calismiyorsa uzman bir elektrikginin veya servis merkezinin onarmasini saglayin, asla
kendiniz icini agmaya calismayin.
Uriinii veya esnek kabloyu yagmura, neme veya diger sivilara daldirmayin veya maruz birakmayin.
Bu iriin kiivet, lavabo, yiizme havuzu vb. su kaynaklarinin yakininda kullanilmamalidir. Suya
hatma veya su sicramasi olasiligi vardir.
Uriinii asagidakilere maruz kalabilecek bir yerde asla calistirmayin:
- Radyator, kalorifer, soba veya isi iireten diger drtinler gibi is1 kaynaklan
Do?(rudan glines Isig
Mekanik titresim veya darbe
Asir toz
Yetersiz havalandirma, ornegin bir dolap veya kitaplik
- Bozuk yijz?/
Uriin kullanimda degilken, parca montaji veya sokiimi yapmadan ve temizlikten once cihazi
kapatin ve fisini prizden cekin. Cihazi calistirmadan dnce tam olarak monte edin.
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Hareketli parcalarla temas etmekten kaginin. Cihaz calisiyorken i1zgaradan iceriye viicut azalarini

(6rn. parmaginizi) veya herhangi bir nesne sokmayin.

|lzgaranin iizerini kapatmayin veya perde vb. hemen yakininda calistirmayin.

Bu iiriin sadece kapali mekanda normal kullanim icin tasarlanmistir.

Bir Kerden baska bir yere tagirken daima cihazin fisini L)rizden cekin.

Yetkili bayi tarafindan dnerilmeyen veya satilmayan ek parca veya aksesuarlarin kullanimi kisisel
aralanmalara veya maddi hasara yol acabilir.

« Devrilmesini onlemek icin cihazi duz bir yiizey lizerine yerlestirerek calistirin.

» Suya daldirmayn.

« Elektrik kablosu hasar (_16rmli§se, herhangi bir tehlikeye meydan vermemek icin diretici, yetkili servis

veya benzeri yetkili kisiler tarafindan degistirilmelidir.

BU TALIMATLARI OKUYUN VE GELECEKTE BASVURU AMACIYLA MUHAFAZA EDIN.

Parca listesi

. Onizgara 7. Yukar-asagi salinim diigmesi
. Pervane baglanti parcasi 8. Motor govdesi

. Pervane 9. Kontrol paneli

. Arka 1zgara baglanti parcasi 10. Teleskop boru

. Arka izgara 11. Yiikseklik ayar baglantisi

. Motor mili

< RS, I UV U

Kontrol paneli
@ yiiksek
@ orta
D diisiik
Dkapah

Teknik veriler
Calisma voltajl: ~ 220-240V~, 50 Hz Gig tiiketimi: 50 Watt Koruma sinifi: Sinif Il

Cevre korumasi
Ef Buiisaret, bu diriiniin AB sinirlart icinde dier ev atiklari ile birlikte atilmamasi gerektigini gosterir. Kontrolsiiz atik imhasi sonucu ¢evreye veya insan sagligina gelebilecek

zararlari nlemek icin, malzeme kaynaklarinin siirdiiriilebilir yeniden kullanimini tesvik etmek iizere sorumluluk duygusuyla geri doniisiimlerini saglayin. Kullandiginiz
cihazi iade etmek icin, liitfen iade ve toplama tesislerini kullanin veya iiriinii satin aldiginiz bayinizle irtibata gegin. Uriin teslim alinarak cevre dostu bir sekilde geri
mmmm  d0niistimii saglanacaktir
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Bezeichnung / Onucanue / Opis / Popis / Beskrivelse / Descripcion / Kirjeldus / Nimitys / Symbol / Cumeon / |Wert / Croitoct/ | Einheit/ Eaunnua /

Description / Leiras/ Lysing / Descrizione / Aprasymas / Apraksts / Beschrijving /Onucasue / Simbol / Simbolo / |Vrijednost / Jedinica/ Jednotka /
Opis / Popis / Opis / Beskrivning / Agklama Siimbol / Symboli/ |Hodnota / Vaerdi/ |Enhed/Unidad / Uhik
Symbole / Valor/Vaartus/ |/ Yksikko / Appareil /

Szimbélum/ Arvo/Valeur/ Unit/ Egység / Eining
Tékn/Simbolo/ |Value/Erték/ /Unita/Vienetas /
Simbolis / Simbols |Valore / ReikSmé/ |Vieniba/Eenheid /

/Symbool / Vértiba/Waarde/ |Enhet/Egunuua/
Cumeon/Sembol |Verdi/3nauenne/ |Jedinica/Jednotka/
Vrednost/ Enota/Enhet/Birim
Hodnota/
Vrednost/ Varde/
Deger
Ma)ﬂmale Ventilator-Drehzahl /MaKcmmaneH 1ebuT Ha BEHTWIATOpa / Maksimalna brzina protoka ventilatora /
imalni priitok ventilatoru / M hastighed / Tasa de flujo méxima del ventilador /
Max 6hu voolukiirus / Tuulettimen suurin virtausnopeus / Débit maximal du ventilateur / Maximum fan flow
rate / Ventilator maximalis fdjasi aranya / Hamarkshradi viftufleedis / Portata massima della ventola / Maksimalus F 40,45 m /min
ventiliatoriaus srauto greitis / Maksimalais ventilatora plismas atrums / Maximale stroomsnelheid van ventilator /
Viftens maksimale luftmengde / Makc i pacxop noToka Bo3ayxa B Bentunatope / Maksimalni protok
ventilatora / Maximélna prietokova rychlost ventildtora / Maksimalna hitrost pretoka ventilatorja / Maximal
flodeshastighet for flakt / Maksimum hava akis hizi
Eingangsleistung / Koncymauua Ha exeprus Ha BenTunatopa / Ulazna snaga ventilatora / Prikon ventildtoru /
Ventilatorens stromindtag / Potencia de entrada del ventilador / Sisendvdimsus / Tuulettimen teho / Puissance
absorbée du ventilateur / Fan power input / Ventilator teljesitmény felvétele / Orkuinntak viftu / Potenza di ingresso P 50 W
della ventola / |einanti ventiliatoriaus galia / Ventil ieejas jauda / Ingangsvermogen ventilator / Viftens

effektforbruk / Motpe6naemas mowHocTb BewTunaTopa / Dovedena snaga ventilatora / Viykon ventildtora / Vhodna
moc ventilatorja / Flaktens ineffekt / Vantilator giic girisi

Gebrauchswert / CroiiHocT Ha eekTiBHOCT / Servisna vrijednost / Provozni hodnota / Servicevzerdi / Valor de servicio
/ Tohususvaartus / Huoltoarvo / Valeur des services / Service value / Szerviz arény / bjonustugildi / Valore di servizio / v 101 (me/min)/W
Aptarnavimo verté / Pakalpojumu vértiba / Servicewaarde / Serviceverdi / Cepaucroe 3Hauenue / Servisna vrednost / !
Servisnd hodnota / Servisna vrednost / Servicevérde / Servis degeri

Energieverbrauch Standby / Koncymauua Ha eHeprua B rotosHoct / Potro3nja energije u stanju pripravnosti /
Spotfeba energie v pohotovostnim rezimu / Standby - stromforbrug / Consumo energético en modo espera / Standby
voimsus / Virrankulutus valmiustilassa / Consommation d'énergie en veille / Standby power consumption / Készenléti
dramfogyasztds / Aflporf i reiduham / Consumo di energia in Standby / Energijos sanaudos budéjimo rezimu / P 0 w
Energijas patérins gaidstaves rezima / Stroomverbruik in stand-by / Stramforbruk i ventemodus / Notpe6naemas
MOLLHOCTb B pexume oxuaanns / Potrosnja energije t tokom mlrovanJa /Spotreba energie v pohotovostnom stave /
Poraha energije v stanju pripravljenosti / S orbrukning i véntelage / Hazirda bekleme k qiic tiiketimi
Schallleistungspegel Geblése / HuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT Ha BeHmnaTopa /Nivo buke / Hladina akustického vykonu
ventilatoru / Ventilatorens lydniveau / Nivel de potencia sonora del ventilador / Ventilaatori miiratase / Tuulettimen
danitehotaso / Niveau de puissance sonore du ventilateur / Fan sound power level / Razina jacine zvuka / Ventildtor
zajszintje / Hljédstyrkur viftu / Livello di potenza sonora della ventola / Ventiliatoriaus garso galios lygis / Ventilatora Liya 53,74 dB(A)
skanas jauda s limenis / Geluidsvermogenniveau van ventilator / Viftens lydenerginiva / YpogeHb 38yoBoit
MoLwHocTu BenTunsTopa / Nivo jacine zvuka ventilatora /Hladina akustického vykonu ventilétora / Nivo jakosti zvoka

ventilatorja / Fléktens ljudeffektniva / Vantilator ses giic diizeyi

Maximale Luftgeschwindigkeit / Makcumanna ckopoct Ha Bb3gyxa / Maksimalna brzina zraka / MaximaIni rychlost Meter/Sekunde-metpa/
vzduchu / Maksimal lufttaethed / Velocidad méxima del aire / Max voolukiirus / Suurin ilman nopeus / Vitesse CeKyHpa-metara/s-
imale de 'air / Maxi air velocity / Maksimalna brzina zraka / Maximalis |égsebesséq / Hamarks lofthradi / m/ssmeter/seke
Velocita massima dell'aria / Maks. oro srauto greitis / Maksimalais gaisa atrums / Maximale luchtsnelheid / Maksimal metros/segundo-
lufthastighet / Malestandard for serviceverdi / MakcumanbHas ckopoctb Bo3ayxa / Maksimalna brzina vazduha / m/sekem/s+
Maximalna rychlost priidenia vzduchu / Najvecja hitrost zraka / Maximal lufthastighet / Maksimum hava hizi metres/smetres/sec
C 328 metara/ssméter/sece
- metrar/sek.-metri/
sec-metry per sek.-
m/sek.-meter/sece
meter/sem/cex.-

metara/sek..metre/sek.
+metri/semeter/sek-metre/

saniye

Saisonaler Energieverbrauch / Ce3oHHa koHcymalius Ha enekTpuuectso / Sezonska potro3nja energije / Rocni
spotieba elektfiny / Arstidens elektricitetsforbrug / Consumo eléctrico segin la estacion / Hooajaline elektrikulu /
Vuosittainen virrankulutus / Consommation d'électricité saisonniére / seasonal electricity consumption / Sezonska
potrosnja energije / Eves dramfogyasztas / Arstidabundin raforkunotkun / Consumo di energia stagionale / Sezoninés Q 12,97 kWh/a
elektros sanaudos / Sezonas elektroenergijas patérin3 / Seizoensgebonden elektriciteitsverbruik / Stramforbruk
gjennom sesongen / Ce3oHHoe noTpe6nenme snexTpuuecta / Sezonska potrosnja elektricne energije / Sezonna
spotreba energie / Sezonska poraba energije / Elektrisk sasongsfdrbrukning / Mevsimsel elektrik tiiketimi
Priifnorm fiir Gebrauchswert / CragapT 3a u3mepBaHe Ha cToiiHocT Ha edekTusHocT / Mjerni standard za servisnu
vrijednost / Norma méeni pro provozni hodnotu / Mélestandard for serviceveerdi / Estandar de medicion para

el valor de servicio / Tohususvéartuse mootestandard / Huoltoarvon mittastandardi / Norme de mesures de la
valeur des services / Measurement standard for service value / Mérési szabvany a szerviz arany meghatdrozasara /
Maelistadall fyrir pjonustugildi / Standard di misura per il valore di servizio / Matavimo standartas aptarnavimo vertei IEC60879:1986 (corr. 1992)
/ Mérijumu standarts pakalpojumu vértibai / M daard voor servicewaarde / Malestandard for serviceverdi

/ Kontaktopplysninger for & skaffe mer informasjon / CrangaptHas mepa ins cepBycHoro 3Hayenms / Standardno
merenje za servisnu vrednost / Standard merania pre servisnd hodnotu / Standard merjenja za servisno vrednost /
Mtstandard for servicevarde / Servis degeri icin 6l¢iim standardi

K n fiir mehr Infc ionen / [laHHY 33 KOHTAKT 3a nony Ha fionb IHa MHAOF / Detalji za

kontakt za dodatne informacije / Kontaktni tidaje pro ziskéni vice informaci / Kontaktinf ion for flere inf i

/Detalles de contacto para obtener mas informacion / Kontaktandmed lisateabe saamiseks / Yhteydenottotiedot BAHAG AG
lisétietoja varten / Nos coordonnées pour obtention de plus amples informations / Contact details for obtaining more Gutenbergstr.21
information / Pojedinosti za kontakt za dodatne informacije / Kapcsolattartasi részletek tovabbi informaciokért / 68167 Mannheim
Samskiptaupplysingar til ad fa frekari upplysingar / Dettagli di contatto per ottenere ulteriori informazioni / Kompanijos

kontaktiniai duomenys / Kontaktinformacija, lai |egutu sikaku informaciju / Contactgegevens om meer informatie te Germany

krijgen KowtakTbl Ana nony / Kontaktni detalji za dobijanje vise informacija / www.bauhaus.info/ERP

Kontaktné detaily pre ziskanie detailnych informdcii / Kontakini podatki za pridobitev ve¢ informacij / Kontaktuppgifter
for att erhalla mer information / Daha fazla bilgi almak icin iletisim bilgileri
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